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(12) VaCal wbywm hSNYy f '"wIt bnymyn Ir VSWN hryh
13) sh wIt DNY y'wsp yhıd prym wmnsh wbywm hSLySV A
(14) , WwIt WDn Ihd { '"wIt SIN WN Ihd WwOywm hrby
(I3) 'ch 'wIt VS Skr Ihd wIt zbwiwn Ihd wbywm hhmySy
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(2) VAaCa:

The basıc text‘ ÖT the Feast of the Wood ering from scroll
column „1-1 and „1-1 (eventually Zö1 where IInes 257

and 24,16 represent the low column edge In each Casec The uppermost lınes
of columns 2229 unfortunately ATrC ost I wo small fragments, however,
contrıbute partıally ucCct SOTIIC Iınes of column 23

The fırst fragment Qımron takes nto cons1ıideration 1S iragment Ö, Col
of —r Q20 because SUOTITIC characters of ıne 12 AT obvıously be COTN-

1ne: wıth 23185 from ese characters and words Alc underliıned
1n 2315 wbywm DV vSSkr c  and ON ourth day Issachar” In | wnptLy
‘““and Naphtalı” In Z SVM WIh [YH( WH) “the wood ASs burnt-offering for
YHWH” in 3 Zym SNYM “tWO Z0als tor  7 In 1.4, and “Murant-
Offerne“ IN 18

In CONSCYHUCNCC of thıs reconstruction. Iınes 3,03-05 NUust be inserted
before lıne 23 (11Q19) SO that the texi Feast 00d OÖffering
IS extended by the followıng elements: Imzb(h) “"TOr the altar  09 In 23,04: mIwI
“tri1bes” In 2205 wyhwdh ..  and Judah” in 23:05 Furthermore the characters
’ZM. in 23,04 and <wb> in 2503 ArC legible

Besides fragment S, Kol IE Qımron addıtıonally uUusSscs

fragment 25 9539 LO complete the text ON column 23 1O19),” Although
IInes 973 of fragment 23 deal wıth the Heast of the Wood Offering, the
remamınıng IInes do nNOT IC wıth the CcContent of COl Z Au There-
fore., the followıing Text addıtions correspond O the content of 3,03-05, but

UF Qıimron, Temple 36-39 In the translıteration. ll letti  ©]  D wıthout brackets have A
5Aasıs in the scroll. the others wıthın brackets ATC completely reconstructed. 10 the
letters wiıthout brackets belong also he letters whose readıng Qimron consıiders NOST
probable wıth pomt above the letter OT uncertamm wıth a emal] cıircle above the
letter. The SQUAaTC brackets indıcate the lacunae in the manuscript, where ıf IMAYy be
assumed thatx letters WCTC or1ginally presen(. Underlined letters refer (8) paralle!
manuscr1pts. In addıtıon. the hebrew letter 1$ interpreted accordıing {O the
Mmassoretic tradıtion d} <& (T < <C> The SCUYUCNCC of etters A > IS rend-
ered the divine 16 <YHWH

(jarcıa Martinez Uu.a., umran 381 6, 1-13:; Ig | O11
Tov/ Whıte, Pentateuchjand Milgrom, (Jumran s.



The eas! f the Wood OfferingThe Feast of the Wood Offering ...  23  they come from a different context: (m)w'd hyshr yqrybw “the festival date  of fresh oil — they offer” in 23,03, ’t h'sy(m) $nym (the wood, two) and Z  hmqrybym bywm hry$(wn) “and who offer on the first day” in 23,04, and  finally (r’w)bn w&m'wn (wby)wm hr(by'y) “Reuben and Simeon and on the  fourth day” in 23,1.  The remaining text of the Feast of the Wood Offering, which is exclu-  sively based on 11Q19 col. 23-25, is damaged to a different degree. In the  first six lines of column 23, at most two words are legible. With line 7, the  text of the column becomes broader and finally reaches both edges to the  right and left in line 9-17. Also in column 24, at the beginning of line 1-7,  only one to three words are preserved. Finally in line 8-16, the entire text is  legible. The content of the lost upper part of columns 24 and 25 remains,  however, an open point.  The remnant text additions that Qimron suggests for column 23 (11Q19)  concern: 1) the sequence of the Israelite tribes in lines 1-3; 2) some details  regarding the sin-offering in line 4f; 3) other smaller text elements deter-  mined by their context. Finally, Qimron uses the description of the burnt-  offering in Lev 1,8-10 in order to fill some gaps in column 24,1-5, espe-  cially in 24,4f.  2. Structure and content of Col. 23,? - 25,2  (23,03) (w’hr m)w'd hyshr yqrybw (04) Imzb(h) ’t h'sym $nym ('sr _ mtwt  bny ysr'’I  why)w hmqrybym bywm hry&(wn) (05) mtwt (Ilwy) wyhwdh  wb(ywm h$ny bnymyn wbny) (23,1) (ywsp  wbywm h8$1y$y r’w)bn w&m 'wn  wbywm hrby'y y$skr (2) (wzbwiwn  wbywm hhmy$y gd w)’Sr  wbyw(m h8$y dn) wnptly  I1  (3) (wyqrybw 'D) h'sym 'wIih IYH(WH) (4) ... ($)'vry _ 'zym $nym ICht’t Ikpr)  (5) (bhmh 'l bny ysr’l wmnht)mh wnskmh km{[($pt  wy'$w) 'wICh) (6) ... ”' *4y ’hd kb($ ’hd bn $ntw) (7) (tmymym Ikwl m)th  wmth $nym 'sr bny y'qw(b)  (8) (wy 'swm brwb)' hym 'l hmzbh ’hr 'wlt ht(myd wnskh)  H.1  (9) wy(gr)b hkwhn hgd(w)l ’t 'wIt (hlwyym) (10) Ir’y$wnh wl'hrjyh yabyr ’t  'wlt mth yhwdh  wk’($r hw’) (11) mqatyr  Tov / White, Pentateuch 291, read here <y> instead of <w>.  On that point cf. Jongeling, Colonne, and Garcia Martinez u.a., Qumran 382f.they COMMNC from dıfferent Context M)W IyVSAr Yaqaryow “the est1va date
of Tes 011 they offer” Z3:03: 4 Svm SNYM (the WO0Od, two) and =W
hmqgrybym bywm hrys(wn) ..  and who er the fırst day  9 In 23,04, and
finally (r w)bn WSIN WN Wby)wmrYV) “Reuben and Sıimeon and the
ou day  9 IN 23

The remalnıng texti of the Feast of the Wood ering, 1 15 exclu-
sıvely 4Sse col 23-293, 18 damaged dıfferent deoree. In the
fırst SIX IInes of column Z at MOST [WO words ATC egıble Wıth ıne E the
texti of the column becomes roader and fınally reaches both edges the
ng and left In ıne Y E7. Also ın column 2 9 al the beginnıng of ıne 1'5
only ONC three words AIC preserved. Fınally ın ıne 8-16, the entire text 1S
legıble The cContent of the ost part OT columns 24 and Z remaıns,
however, ODCH pomt.

The remnan text addıtions that (Qımron for column 23
ONC l the of the Israelıte trıbes In Iınes 1-3; SOTINC etaıls
regardıng the sin-offering in lıne 4f; other maller text elements deter-
mıned bDy theır cContext Fınally, Qımron USCcCSs the descer1iption of the burnt-
offerıng In LEeVv 1,8-10 In order 111 OmMC in column 24,1-5, CSPC-
cially in 24.4f.

Structure and of Col 234 252

(23,03) (w’hr m)w 'd hyshr Vqgrvbw (04) Imzb(h) f h'sym SNYm (  C:  8r miwt
bny VSF
why)w hmqarybym bywm ryVSC(CWN (05) mItwI ({wy) wyhwdh
wb(vywm hSNny bnymyn woOny) (23: l (vywsp
wbywm ASLVSV WSM Wn
wbywm hrby VSSKr (2) (wzbwiwn
wb)ywm hhmySy gd W) A  r
wbywOm ASSV dn) wnptLy

| (3) (wygrybw h SVM WLA (4)The Feast of the Wood Offering ...  23  they come from a different context: (m)w'd hyshr yqrybw “the festival date  of fresh oil — they offer” in 23,03, ’t h'sy(m) $nym (the wood, two) and Z  hmqrybym bywm hry$(wn) “and who offer on the first day” in 23,04, and  finally (r’w)bn w&m'wn (wby)wm hr(by'y) “Reuben and Simeon and on the  fourth day” in 23,1.  The remaining text of the Feast of the Wood Offering, which is exclu-  sively based on 11Q19 col. 23-25, is damaged to a different degree. In the  first six lines of column 23, at most two words are legible. With line 7, the  text of the column becomes broader and finally reaches both edges to the  right and left in line 9-17. Also in column 24, at the beginning of line 1-7,  only one to three words are preserved. Finally in line 8-16, the entire text is  legible. The content of the lost upper part of columns 24 and 25 remains,  however, an open point.  The remnant text additions that Qimron suggests for column 23 (11Q19)  concern: 1) the sequence of the Israelite tribes in lines 1-3; 2) some details  regarding the sin-offering in line 4f; 3) other smaller text elements deter-  mined by their context. Finally, Qimron uses the description of the burnt-  offering in Lev 1,8-10 in order to fill some gaps in column 24,1-5, espe-  cially in 24,4f.  2. Structure and content of Col. 23,? - 25,2  (23,03) (w’hr m)w'd hyshr yqrybw (04) Imzb(h) ’t h'sym $nym ('sr _ mtwt  bny ysr'’I  why)w hmqrybym bywm hry&(wn) (05) mtwt (Ilwy) wyhwdh  wb(ywm h$ny bnymyn wbny) (23,1) (ywsp  wbywm h8$1y$y r’w)bn w&m 'wn  wbywm hrby'y y$skr (2) (wzbwiwn  wbywm hhmy$y gd w)’Sr  wbyw(m h8$y dn) wnptly  I1  (3) (wyqrybw 'D) h'sym 'wIih IYH(WH) (4) ... ($)'vry _ 'zym $nym ICht’t Ikpr)  (5) (bhmh 'l bny ysr’l wmnht)mh wnskmh km{[($pt  wy'$w) 'wICh) (6) ... ”' *4y ’hd kb($ ’hd bn $ntw) (7) (tmymym Ikwl m)th  wmth $nym 'sr bny y'qw(b)  (8) (wy 'swm brwb)' hym 'l hmzbh ’hr 'wlt ht(myd wnskh)  H.1  (9) wy(gr)b hkwhn hgd(w)l ’t 'wIt (hlwyym) (10) Ir’y$wnh wl'hrjyh yabyr ’t  'wlt mth yhwdh  wk’($r hw’) (11) mqatyr  Tov / White, Pentateuch 291, read here <y> instead of <w>.  On that point cf. Jongeling, Colonne, and Garcia Martinez u.a., Qumran 382f.($') YY Zym S$Nym Iht Ikpr)
(3) (bhmh bny yvsr 1 wmnht)mh wnskmh km|($p.
WV SW) (6)The Feast of the Wood Offering ...  23  they come from a different context: (m)w'd hyshr yqrybw “the festival date  of fresh oil — they offer” in 23,03, ’t h'sy(m) $nym (the wood, two) and Z  hmqrybym bywm hry$(wn) “and who offer on the first day” in 23,04, and  finally (r’w)bn w&m'wn (wby)wm hr(by'y) “Reuben and Simeon and on the  fourth day” in 23,1.  The remaining text of the Feast of the Wood Offering, which is exclu-  sively based on 11Q19 col. 23-25, is damaged to a different degree. In the  first six lines of column 23, at most two words are legible. With line 7, the  text of the column becomes broader and finally reaches both edges to the  right and left in line 9-17. Also in column 24, at the beginning of line 1-7,  only one to three words are preserved. Finally in line 8-16, the entire text is  legible. The content of the lost upper part of columns 24 and 25 remains,  however, an open point.  The remnant text additions that Qimron suggests for column 23 (11Q19)  concern: 1) the sequence of the Israelite tribes in lines 1-3; 2) some details  regarding the sin-offering in line 4f; 3) other smaller text elements deter-  mined by their context. Finally, Qimron uses the description of the burnt-  offering in Lev 1,8-10 in order to fill some gaps in column 24,1-5, espe-  cially in 24,4f.  2. Structure and content of Col. 23,? - 25,2  (23,03) (w’hr m)w'd hyshr yqrybw (04) Imzb(h) ’t h'sym $nym ('sr _ mtwt  bny ysr'’I  why)w hmqrybym bywm hry&(wn) (05) mtwt (Ilwy) wyhwdh  wb(ywm h$ny bnymyn wbny) (23,1) (ywsp  wbywm h8$1y$y r’w)bn w&m 'wn  wbywm hrby'y y$skr (2) (wzbwiwn  wbywm hhmy$y gd w)’Sr  wbyw(m h8$y dn) wnptly  I1  (3) (wyqrybw 'D) h'sym 'wIih IYH(WH) (4) ... ($)'vry _ 'zym $nym ICht’t Ikpr)  (5) (bhmh 'l bny ysr’l wmnht)mh wnskmh km{[($pt  wy'$w) 'wICh) (6) ... ”' *4y ’hd kb($ ’hd bn $ntw) (7) (tmymym Ikwl m)th  wmth $nym 'sr bny y'qw(b)  (8) (wy 'swm brwb)' hym 'l hmzbh ’hr 'wlt ht(myd wnskh)  H.1  (9) wy(gr)b hkwhn hgd(w)l ’t 'wIt (hlwyym) (10) Ir’y$wnh wl'hrjyh yabyr ’t  'wlt mth yhwdh  wk’($r hw’) (11) mqatyr  Tov / White, Pentateuch 291, read here <y> instead of <w>.  On that point cf. Jongeling, Colonne, and Garcia Martinez u.a., Qumran 382f.DVr hd vl kb(s hn S$ntw) (7) ({mymymı Ikwl m)Ih
mth S$NyYm E bny qw(b)
(8) (wy 'swm brwb)' hym hmzbh hr wIt hti(myd WNSKhA)

11.1 (9) WY(gr)b hkwhn2 7 wIt (hiwyym Ir P  VS  wnh wl "hryh
wlr mth yhwdh
wk (Sr hw l

T1OV White, Pentateuch read O  > <y> instead of<W>
(In that pomt cf Jongeling. Colonne, and (jarcıa Martinez U.d., (Jumran 3891
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WShtw [pNyYW { yr Zzym Ir VSwn.
wh SE $ (12) dmw I[mzbh Dmzrq

WNIN mdmw b rb mMZDN (43) WLA
w 7 rhDNWI zrt hmzbh
WZF'd T dmw yswd (14) f hmzbh SOyO

# hlbw VDr hmzbh
hhlb hmksh $ (4IS) hgrb

f ”O  p hqrbym
't hkbd hklywt (F6) ysyrnh

w ’t hhlb W  ST Lyhmh w € ” &s  AA hksiym
WYqLyr (17) hkwIl hmzbh nhtw WnNSkwW SV ryA nyhwh ’HWH
w f24  David Volgger — BN NF 127 (2005)  wShtw Ipnyw ’t $'yr h'zym Ir’'y$wnh  wh'lIh ’t (12) dmw Imzbh bmzrq  wntn mdmw b’sb'w 'L’rb‘ qrnwt mzbh (13) h'wlh  w'L ’rb' pnwt 'zrt hmzbh  wzrq ’t dmw 'l yswd (14) 'zrt hmzbh sbyb  w'’t hlbw yqatyr hmzbh  hhlb hmksh ’t (15) hqarb  w’t ’$r 'l hqrbym  w’t ywtrt hkbd 'm hklywt (16) ysyrnh  w’t hhlb ’S$r "lIyhmh w’t ’&r 'l hkslym  wyqbyr (17) hkwI 'l hmzbh 'm mnhtw wnskw ’S$y ryh nyhwh IYHWH  WEn  H12  (24,1) ... ’t hr’w$ (w’t hpdr) (2) ... ($ty hzrw 'w)t w ’t h$(km) (3) ... (w’t) hhzh  'm h($wq ’Sr) (4) (Ivmyn wrhsw bmym ’t hqrb w’t $)ty hkr'ym  wyqltyrw ’t) (5) (hkwI 'l hmzbh 'wlIh IYHWH '‘m) mnht $mnw wnsk (yynw)  (6) ... hhyn ynsk ( JL hbsr Iryh (nyhwh ’$y) (T) (IYHWEI)  (wk)kh y'Sw Ipr (w)pr wI’yl w’yl wICkbs wkbs)  (8) w’rbyh Ibd yhy(w) wmnhth wnskh 'Iyh  hwqwt ('w)Im (9) Idwrwtykmh Ipny YHWH  I3  (10) w’hr h'wlh hzw't y'Sh 'wlt mth yhwdh Ibd k’&r (11) '$h 1'wIlt hlwyym kn  y'sh l'wIt bny yhwdh ’hr hlwym  IV  (12) wbywm h$ny y'Sh 'wlt bnymyn Ir ’yswnh  w’hryh (13) y'sh 'wlt bny y'wsp yhd ’prym wmnSh  wbywm h$1ySy y'sh (14) ’t 'wIt r’wbn Ibd  w’t 'wlt $m'wn lIbd  wbywm hrby'y (15) y'Sh 'wlt vs skr Ibd  w 'wlt zbwiwn Ibd  wbywm hhmy&y (16) y'$h 'wlt gd Ibd  w 'wlt ’$r Ibd  wbywm h$$y ...  5D .. )00b ..  2.1 An overview of the festival agenda  At the beginning, in section I, the twelve Israelite tribes are asked two  by two to offer wood for the altar on six consecutive days. The twelve tribes  are listed once more at the end of the text in section IV. This time, however,  it is in the context of the daily burnt-offerings required of two tribes.  Between these framing parts, section II determines the composition of  one single burnt-offering. Section III prescribes, subsequently, the procedu-  res for one offering. Section III attracts, thereby, special attention. It distin-H3224  David Volgger — BN NF 127 (2005)  wShtw Ipnyw ’t $'yr h'zym Ir’'y$wnh  wh'lIh ’t (12) dmw Imzbh bmzrq  wntn mdmw b’sb'w 'L’rb‘ qrnwt mzbh (13) h'wlh  w'L ’rb' pnwt 'zrt hmzbh  wzrq ’t dmw 'l yswd (14) 'zrt hmzbh sbyb  w'’t hlbw yqatyr hmzbh  hhlb hmksh ’t (15) hqarb  w’t ’$r 'l hqrbym  w’t ywtrt hkbd 'm hklywt (16) ysyrnh  w’t hhlb ’S$r "lIyhmh w’t ’&r 'l hkslym  wyqbyr (17) hkwI 'l hmzbh 'm mnhtw wnskw ’S$y ryh nyhwh IYHWH  WEn  H12  (24,1) ... ’t hr’w$ (w’t hpdr) (2) ... ($ty hzrw 'w)t w ’t h$(km) (3) ... (w’t) hhzh  'm h($wq ’Sr) (4) (Ivmyn wrhsw bmym ’t hqrb w’t $)ty hkr'ym  wyqltyrw ’t) (5) (hkwI 'l hmzbh 'wlIh IYHWH '‘m) mnht $mnw wnsk (yynw)  (6) ... hhyn ynsk ( JL hbsr Iryh (nyhwh ’$y) (T) (IYHWEI)  (wk)kh y'Sw Ipr (w)pr wI’yl w’yl wICkbs wkbs)  (8) w’rbyh Ibd yhy(w) wmnhth wnskh 'Iyh  hwqwt ('w)Im (9) Idwrwtykmh Ipny YHWH  I3  (10) w’hr h'wlh hzw't y'Sh 'wlt mth yhwdh Ibd k’&r (11) '$h 1'wIlt hlwyym kn  y'sh l'wIt bny yhwdh ’hr hlwym  IV  (12) wbywm h$ny y'Sh 'wlt bnymyn Ir ’yswnh  w’hryh (13) y'sh 'wlt bny y'wsp yhd ’prym wmnSh  wbywm h$1ySy y'sh (14) ’t 'wIt r’wbn Ibd  w’t 'wlt $m'wn lIbd  wbywm hrby'y (15) y'Sh 'wlt vs skr Ibd  w 'wlt zbwiwn Ibd  wbywm hhmy&y (16) y'$h 'wlt gd Ibd  w 'wlt ’$r Ibd  wbywm h$$y ...  5D .. )00b ..  2.1 An overview of the festival agenda  At the beginning, in section I, the twelve Israelite tribes are asked two  by two to offer wood for the altar on six consecutive days. The twelve tribes  are listed once more at the end of the text in section IV. This time, however,  it is in the context of the daily burnt-offerings required of two tribes.  Between these framing parts, section II determines the composition of  one single burnt-offering. Section III prescribes, subsequently, the procedu-  res for one offering. Section III attracts, thereby, special attention. It distin-f T WS (wt hpdr) (2)24  David Volgger — BN NF 127 (2005)  wShtw Ipnyw ’t $'yr h'zym Ir’'y$wnh  wh'lIh ’t (12) dmw Imzbh bmzrq  wntn mdmw b’sb'w 'L’rb‘ qrnwt mzbh (13) h'wlh  w'L ’rb' pnwt 'zrt hmzbh  wzrq ’t dmw 'l yswd (14) 'zrt hmzbh sbyb  w'’t hlbw yqatyr hmzbh  hhlb hmksh ’t (15) hqarb  w’t ’$r 'l hqrbym  w’t ywtrt hkbd 'm hklywt (16) ysyrnh  w’t hhlb ’S$r "lIyhmh w’t ’&r 'l hkslym  wyqbyr (17) hkwI 'l hmzbh 'm mnhtw wnskw ’S$y ryh nyhwh IYHWH  WEn  H12  (24,1) ... ’t hr’w$ (w’t hpdr) (2) ... ($ty hzrw 'w)t w ’t h$(km) (3) ... (w’t) hhzh  'm h($wq ’Sr) (4) (Ivmyn wrhsw bmym ’t hqrb w’t $)ty hkr'ym  wyqltyrw ’t) (5) (hkwI 'l hmzbh 'wlIh IYHWH '‘m) mnht $mnw wnsk (yynw)  (6) ... hhyn ynsk ( JL hbsr Iryh (nyhwh ’$y) (T) (IYHWEI)  (wk)kh y'Sw Ipr (w)pr wI’yl w’yl wICkbs wkbs)  (8) w’rbyh Ibd yhy(w) wmnhth wnskh 'Iyh  hwqwt ('w)Im (9) Idwrwtykmh Ipny YHWH  I3  (10) w’hr h'wlh hzw't y'Sh 'wlt mth yhwdh Ibd k’&r (11) '$h 1'wIlt hlwyym kn  y'sh l'wIt bny yhwdh ’hr hlwym  IV  (12) wbywm h$ny y'Sh 'wlt bnymyn Ir ’yswnh  w’hryh (13) y'sh 'wlt bny y'wsp yhd ’prym wmnSh  wbywm h$1ySy y'sh (14) ’t 'wIt r’wbn Ibd  w’t 'wlt $m'wn lIbd  wbywm hrby'y (15) y'Sh 'wlt vs skr Ibd  w 'wlt zbwiwn Ibd  wbywm hhmy&y (16) y'$h 'wlt gd Ibd  w 'wlt ’$r Ibd  wbywm h$$y ...  5D .. )00b ..  2.1 An overview of the festival agenda  At the beginning, in section I, the twelve Israelite tribes are asked two  by two to offer wood for the altar on six consecutive days. The twelve tribes  are listed once more at the end of the text in section IV. This time, however,  it is in the context of the daily burnt-offerings required of two tribes.  Between these framing parts, section II determines the composition of  one single burnt-offering. Section III prescribes, subsequently, the procedu-  res for one offering. Section III attracts, thereby, special attention. It distin-(Sty hzrw w)t w f hS(km) (3)24  David Volgger — BN NF 127 (2005)  wShtw Ipnyw ’t $'yr h'zym Ir’'y$wnh  wh'lIh ’t (12) dmw Imzbh bmzrq  wntn mdmw b’sb'w 'L’rb‘ qrnwt mzbh (13) h'wlh  w'L ’rb' pnwt 'zrt hmzbh  wzrq ’t dmw 'l yswd (14) 'zrt hmzbh sbyb  w'’t hlbw yqatyr hmzbh  hhlb hmksh ’t (15) hqarb  w’t ’$r 'l hqrbym  w’t ywtrt hkbd 'm hklywt (16) ysyrnh  w’t hhlb ’S$r "lIyhmh w’t ’&r 'l hkslym  wyqbyr (17) hkwI 'l hmzbh 'm mnhtw wnskw ’S$y ryh nyhwh IYHWH  WEn  H12  (24,1) ... ’t hr’w$ (w’t hpdr) (2) ... ($ty hzrw 'w)t w ’t h$(km) (3) ... (w’t) hhzh  'm h($wq ’Sr) (4) (Ivmyn wrhsw bmym ’t hqrb w’t $)ty hkr'ym  wyqltyrw ’t) (5) (hkwI 'l hmzbh 'wlIh IYHWH '‘m) mnht $mnw wnsk (yynw)  (6) ... hhyn ynsk ( JL hbsr Iryh (nyhwh ’$y) (T) (IYHWEI)  (wk)kh y'Sw Ipr (w)pr wI’yl w’yl wICkbs wkbs)  (8) w’rbyh Ibd yhy(w) wmnhth wnskh 'Iyh  hwqwt ('w)Im (9) Idwrwtykmh Ipny YHWH  I3  (10) w’hr h'wlh hzw't y'Sh 'wlt mth yhwdh Ibd k’&r (11) '$h 1'wIlt hlwyym kn  y'sh l'wIt bny yhwdh ’hr hlwym  IV  (12) wbywm h$ny y'Sh 'wlt bnymyn Ir ’yswnh  w’hryh (13) y'sh 'wlt bny y'wsp yhd ’prym wmnSh  wbywm h$1ySy y'sh (14) ’t 'wIt r’wbn Ibd  w’t 'wlt $m'wn lIbd  wbywm hrby'y (15) y'Sh 'wlt vs skr Ibd  w 'wlt zbwiwn Ibd  wbywm hhmy&y (16) y'$h 'wlt gd Ibd  w 'wlt ’$r Ibd  wbywm h$$y ...  5D .. )00b ..  2.1 An overview of the festival agenda  At the beginning, in section I, the twelve Israelite tribes are asked two  by two to offer wood for the altar on six consecutive days. The twelve tribes  are listed once more at the end of the text in section IV. This time, however,  it is in the context of the daily burnt-offerings required of two tribes.  Between these framing parts, section II determines the composition of  one single burnt-offering. Section III prescribes, subsequently, the procedu-  res for one offering. Section III attracts, thereby, special attention. It distin-(w f) hhzh
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An OVerVvIiew of the festival agenda
A+ the beginnıng, In section I7 the twelve Israelıte trıbes aIec as [WO

DYy [WO I(8) er WO0Od for the altar S1IX cConsecutive days The twelve trıbes
are lısted ONCE IMNOTE al the end of the texti In section Thıs time., however,
it 1s In the Context of the aıly burnt-offerings requıred of [WO trıbes.

Between these iramıng parts, section I1 determıines the composıtıon of
ONC sıngle burnt-offering. Section {1I1 prescr1ıbes, subsequently, the rocedu-
OS for OTIC offering. Section I11 attracts, thereby, pnecı1al attention. dıstın-



75The eas of the Wood Offering25  The Feast of the Wood Offering ...  guishes the sacrifice of Levi from that of Judah at the beginning in 23,9f  (II.1) and at the end in 24,10 (II.3).  2.2 The twelve tribes of Israel and their wood offering  According to the reconstructed text 23,03-05, the Feast of the Wood  Offering immediately follows after the Feast of New Oil: (23,03) (w’hr  m)w'd hyshr “and after the festival date of the new oil”. It is not clear  whether this date indicates the following day or quite vaguely one day in the  future.® In any case, the Feast of the Wood Offering must be celebrated  before the next festival day. That would be on the first day of the seventh  month (col. 25,2-10). In 23,03 the time interval is no longer measured by  cycles of Shabbats or feasts as in the case of the feasts of first fruits of  wheat, new wine, and new oil. Although wood cannot be considered a first  fruit, it must be taken, like the other first fruits, “to the altar” Imzb(h) (cf.  23,04) every year anew.’  The Feast of the Wood Offering is not celebrated on one single day. It  lasts a total of six days. Each day two tribes must prepare wood and other  sacrifices.” On the first day, it is the turn of Levi and Judah. On the second  day, that of Benjamin and the sons of Joseph. On the third day, that of  Reuben and Simeon. On the fourth day, that of Issachar and Zebulun. On  the fifth day, that of Gad and Asher. Finally, on the sixth day, that of Dan  and Naphtali (cf. 23,04-05 and 23,1-2). From this cultic agenda it becomes  clear that the twelve tribes of Israel do not appear or act together on any one  day as they do on the occasion of the Feasts of First Fruits. Furthermore, it  is important to note two peculiarities in the sequence of the tribes. First,  In 4Q394 frg. 1-2, col. 5, the word ’hr “afterwards” refers most likely to the follow-  ing day. The passage under consideration, however, is mostly reconstructed. Cf. Tal-  mon u.a., Qumran, 162f: (1) (w’h)d (2) bw _ &bt (3) b'Srym (4) w&nym (5) bw _ mw'd  (6) h$mn (7) ’h(r h$)bt (8) ’h(ryw) (9) qgrb(n _ h'sym) (10) (b’srym) (11) (w$mwnh)  (12) (bw $bf) “(1) and one (2) in / of it [= the sixth month] is Shabbat (3) on [day]  twenty (4) and two (5) in / of it is the appointed time (6) of oil, (7) after Shabbat, (8)  after them (9) is the gift of wood (10) on [day] twenty (11) and eight (12) in / of it is  Shabbat”.  Contrary to the Book of Jubilees 21,12-14, the TS does not determine the kind of the  wood. On this point cf. Delcor, Reflexions 565-567.  According to Yadin, Temple I 122.130f, the feast period starts on the 23'0 and fini-  shes on the 29* of'the sixth month. The Shabbat on the 28“ is not included. On this  day only the sacrifices of Tamid and Shabbat are offered. The Rabbinic tradition pre-  scribes nine days for the Feast of the Wood Offering. It distributes these days over  several months in the year. On this issue cf. Yadın, Temple I 129 and Delcor,  Reflexions 563f.ulshes the sacrıfıce of eV1 from that of al the beginnıng ın 23,9f
(1 and al the end in 24,10 (3

DD The twelve trıbes of Israel and theır wOood offerıng
According the reconstructed texti 3,03-05, the Feast of the Wood

ering iımmediately ollows after the Feast of New O1l (253:03) (w’hr
mn )w d IyVSAr ...  and after the festival date of the H©  S OT 1S not clear
whether thıs date indıcates the followıng day OT quıte vaguely OC day In the
future.® In anı Yy Casc, the Feast of the Wood ering MUST be celebrated
before the next festival day That WOUuU be the fıirst day of the seventh
month (col 25,2-10) In 2308 the time interval 1S onger measured by
cycles of ats OT feasts dASs In the CS of the feasts of first fruınts of
wheat. He  S wıne. and E  S 01l oug WO0od Cannot be consıdered first
fruıt. ıt must be taken. lıke the other fırst fru1lts, u.to the altar  29 mzb(h) (EE.

CVETIV yCal anew.7
The Feast ÖT. the Wood ering 1S not celebrated OHE single day It

lasts total of S1X days Each day [WO trıbes MUSLT PICDATC WOo0od and other
sacrifices © On the fırst day, ıt 1S the turn of eVvVI and On the second
day, that of Benjamın and the SONS of Joseph. On the 1r day, that of
Reuben and S1imeon. On the ou day, that of Issachar and Zebulun On
the f1fth day, that of (Gjad and er Fınally, the S1ixth day, that of IDan
and aphtalı (GI 3,04-05 and „1-2 From thıs cultıc agenda ıt becomes
clear that the twelve trıbes of Israel do not aDPCAaT aCtT together al y OC

day d they do the OCCAasıon of the Feasts of Fırst Fruits. Furthermore. It
1S important note [WO peculıarıties ıIn the of the trıbes. Fırst,

In irg 1-2, col 5’ the word hr “afterwards” refers MOStT lıkely the follow-
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day only the sacrıfices ofTamıd and Shabbat AdiC offered. The Rabbinic tradıtıon DPTC-
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eV] together wıth 1$ the fırst paır of the feast period.” Second,
Ephraım and Manasseh form only (I1IC single trıbe aAas “°SONnNs of Jos (Dny
VYWSD), cf. 2305 and Z The texi does nNnOot expressiy attrıbute the 1Xe
order of trıbes genealogıcal cons1iderations SXVCH ıf cComparıson wıth the
book of Gen cshows that each trıbal paır has the Samnlec mother. Furthermore.,
Reuben, the firstborn, together wıth Sıimeon, do NnOL aAaPDPCAaI al the fırst DOSI1-
t10n. Rather the youngest SON of acCo BenJjamın, wıth Joseph OT hıs SOIMNS 1$
moved orward the second day The four SONMNS of Zılpah and Bılhah, the
maıdservants of Leah and Rachel. AdIiC mentioned al the end, fırst the paır
Gad and er and then IJ)an and Naphtali.'O

When ,lısts the gate constructions of the mıddle courtyard wıth
theır the of sraels trıbes 1$ dıfferent SIN WN [wy wyhwdh
bgdm mzrA r’wbn VWSD wb)nymyn Ingb drum VS kr zhwiwn wed iym dn
NDULY W Sr  Pn SpWN ‘“Sımeon, eVvV1 and o the easl; Reuben., Joseph and
Benjamın the south; Issachar, Zehulun and (Gjad the westi; Dan,
aphtalı and er the nOrt } In thıs lıst the twelve trıbes AIiC subdivided
in four ZrOUDS accordıng the four points of the COMPASS., Moreover Maıer
ArgucCs that Eevl,. for example, 1S mentioned at the second place because the
m1ddlie gate AlC of central importance., Thıs 1ıst attention for Man Yy
casons Fırst, ea SOI Simeon replaces the first-born Reuben at the eg1n-
nıng of the 1st Second, Benjamın and Joseph, Rachel's SOMNS, AIc agaın part
of the second of trıbes, ıIn thıs CAsSC together wıth Reuben Ir

Ü In the CONtT of wood offering in Jerusalem. Neh | () and Neh 1.1-19 mention first
he Levıtes together ıth the priests, then, the trıbe of Judah. and tinally, Benjamın.
The S SCUYUCHICC IS present in the m ON the Feast of the Wood offerıng (OT. 23,05
and 24.:10-12). In addıtion Yadın, Temple Q3E refers other lısts 8 trıbes In
ancıent Jewısh SOUTCCS which cdifter NOTC less from ach er. Only Al ry-
phal work, attrıbuted Phiılo, contaıns the SCQUCNCEC of trıbes the section OM

the eas! of the Wood Offering in the The only exception 1S that Benjamın
after Joseph and nOoTt 1C€e

the table In Maıer, Tempelrolle 174 The of Jacob’'s SONS according
bırth in (Gjen -  9 35,16-20, and Jub 01 the SOTMS ofeah Reuben, Sımeon,
Lev1, Judah:; the SOMNS ofRachel’s maıdservant Bılhah: Dan, Naphtalı; the SONS of
Leah' s maıldservant /ılpah: Gad, Asher: the SOMNS ofeah Issachar, Zebulon: the

of Rachel: Joseph and Benjamın. In the the of trıbes and the
mothers TOM whom they descend reads follows: eVI and Judah ArC descended
from Leah; Benjamın and Joseph, the tather of Ephraım and Manasseh, from Rachel:
Reuben and Sıimeon. agaın from Leah, Arc ssachar and Zebulon: (Gjad and Asher,
from Zılpah Fınally \DEN nd Naphtalı, from Bılhah.



The eas of the Wood OfferingThe Feast of the Wood Offering ...  27  Asher is at the end of the fourth group of tribes.'! Despite these conside-  rations, however, it must be emphasized that the festival Calendar of the TS  does not deal with the quality of the middle gates or the genealogical-  biographical peculiarities ofthe house of Jacob.  In the first section of the Feast of the Wood Offering, the entire people  of Israel are therefore subdivided into six tribal pairs that offer wood on six  consecutive days with a burnt-offering. The following point concentrates on  this special sacrifice.  2.3 The proportions of the burnt-offering  In addition to the wood offering the tribes, according to 23,3, must also  “present a burnt-offering for YHWH” (wyqrybw 'D) h'sym 'wlh IYH( WH).'*  The formulation makes it clear that wood is not part of the burnt-offering.  Instead it consists, according to 23,4f, of “two he-goats for the sin-offering  in order to atone the sons of Israel, and their cereal offering and libation  according to the regulation” ($) 'vry 'zym $nym ICht’t Ikpr bhmh 'L bny ysr’I  wmnht)mh wnskmh km($pt). According to 23,6f it also consists of “one  bullock, one ram, and one yearly lamb without blemish” ”” d ] °hd kb($  ’hd bn $ntw tmymym). It must be noted that the phrase pr _ ’hd “one bullock”  is inserted above the line and that the corresponding cereal offerings and  libations are missing in 23,6f. Qimron’s reconstruction of (#mymym) “without  blemish” in the plural in 23,7 is understandable only if the adjective refers  to all animals. Otherwise, the singular /mym would match with kb($ ’hd bn  Sntw) “one yearly lamb”.  Moreover, line 23,7 emphasizes that the specifications are valid ‘“for  each single tribe” (/kw/ m)th wmth. They are not valid for two tribes who  must offer sacrifices on one of the six festival days.l3 However, the point is  whether the specifications apply only to the bullock, the ram, and the lamb  of line 23,6 or to the two he-goats in 23,4 as well. Continuing the reading of  column 23, one realizes that the description of Levi’s offering mentions  only one he-goat in 23,11: w&htw Ipnyw ’t $'yr h'zym Ir’ys$wnh “and they  slaughter before him [the high priest] the he-goat at first”. Therefore line  11  The names of all tribes appear once again in col. 44,3-45,2 where the spatial units  between the doors are attributed to the single tribes. On this point cf. Maier, Tempel-  12  rolle 180-183.  Milgrom, Studies 11f., suggests another restoration in 23,3: (ygrybw bmw'd qrbn)  h'sym 'wlh. I(YHWH) “they offer at the appointed time of the Wood Offering a  13  burnt-offering for YHWH”.  The twelve tribes, present already in the upper part of column 23, are explicitly  connected with the “twelve sons of Jacob” $nym ‘Sr bny y'qw(b). Thereby Ephraim  and Manasseh, the sons of Joseph, count as one tribe.D

er 1s at the end of the ou of tribes ' Despite these cons1ıde-
rat1ons, however, ıt MUST be emphasızed that the festival alendar of the
does NOLT deal wıth the qualıity of the mıddle gate OT the genealogical-
biographical peculıarıties house of aCOo

In the tirst section of the FHeast of the 00d er1ıng, the entire people
of Israel AiC therefore subdıvıded nto S1X trıbal palrs that er WwWOo0od S1X
consecutive days wıth burnt-offering. The followıng pomnt CONCenNTrates
thıs specı1al sacrıfice.

A The proportions of the burnt-offering
In addıtion the Wwo0od offerıng the trıbes, accordıng 2337 MUST also

”Hresent burnt-offering for YHWH” Wygrybw SVM wWIh [YH( WH) I2
The formulatıon makes ıt clear that WOo0Od 1s nOoTt part of the burnt-offering.
nstead ıt ConsIısts. accordıng LO 23 .4f. of “tWO he-goats for the sin-offerıng
In order the SOMNS of srael. and theır cerea|] offerıng and lıbatıon
accordıng the regulatıon” (S') YY Zym SNyM Ikpr bhmh bny VSr
WMmMnNn  M wnskmh mM(Spt) According 2A61 ıt also consısts of ..  ne
ullock, ONC ra and HC yearly lamb wıthout emiıish” Al KD(

hn SNEW mymym) mMust be noted that the phrase DFr ..  oneC
15 inserted above the iıne and that the corresponding cereal offerıngs and
lıbatıons AIc mIissıng in 27501 Qimron s reconstruction of I{mymym) “wıthout
lemiıish” in the plural ın Z 1$ understandable only ıf the adjectıve refers

all anımals. Otherwise., the singular I[MyYM WOU match wıth KO(S h hn
SnNIW) ..  ne yearly amb”

Moreover, iıne 25 emphasızes that the spec1ificatıons AlC valı S1Or
each single trıbe” Kkw. mM)EN wmth. They ALC nOoTt valı for [WO trıbes who
MUST er sacrıfices ONC of the S1X festival days. ” However., the point IS
whether the specıficatıons appIvy only the ullock, the and the am
of ıne 23,6 to the [WO he-goats in 23,4 AaSs ell Continume the eadıng of
column 25 OMNC realızes that the descer1iption of Levı's offerıng mentions
only ONEC he-20at ın 23 wsShtw LDNYVW S Zzym Ir yvSswnh ..  and they
slaughter before hım Ithe hıgh priest| the he-goat al tarat' ” Therefore 1E

The Namnes of all trıbes aAapDPpPCar NCC agaın ıIn col 44,3-45,2 where the spatıal unıts
between the doors ALc attrıbuted the sıngle tmbes. On thıs pomt cf. Maıer, Tempel-

12
rolle 180-183
Miılgrom, Stucdıes 1LI$: suggests another restoration in 28R (ygrybw bmw ‘d grbn)
h'sym WwIh (KYHWH) “they offer at the appomted time of the Wood Offering
burnt-offering for HWH”
The twelve trıbes. present already In the UDDCI part of column Z Al explicıtly
connected ıth the “twelve of Jacob” S$NYM (:  A a bny qwWDb). Thereby Ephraim
and Manasseh, the SONS of Joseph, COoun ONC trıbe.
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23,4 4refers the S {il of he-goats 1C [WO trıbes must er each
day

In the prescr1ptions for the burnt-offering In 23:35-. the number of {[WO

he-g20ats 1S elated OTMIC single feast day However, the number of the other
sacrıfic1i1al anımals 1s elated the offerıng of each single trıbe Thus., each
trıbe 1s requıred er the mınımal sacrıfıcıal unıt of each anımal, namely,
ON he-goat, ON ullock, OTMNC ral and probably also, (IE amb Therefore,

single trıbe aCTts ASs the mınımal SPDONSOT of the anımal sacrıfıces.
sımılar reflection about the mınımal sacrıfıc1ı1al unıt 1S present a1sSO In

the texti of the amı In col ‚8-1 In thıs instance, the total number of
anımals, [WO ambs., 1S distrıbute between the [WO sacrıfıcıal dates In the
morning and the evenıng. Therefore Siele amb 1S requıred for each date
Contrary the amı sect10n, col 23,3-7 addıtıonally determıines the SPON-
SOTS sacrıficı1ıal 1

INeE 23,6 mentions ONCEC LLOTC the CONCcepL "Tamıd’ However, ın thıs
instance it only specıfy the date of the burnt-offering the OCCa-

S10N of the Feast of the Wood erng: .  and they do it the fourth quarter
of the day28  David Volgger — BN NF 127 (2005)  23,4  4refers to the sum of he-goats which two tribes must offer on each  day  In the prescriptions for the burnt-offering in 23,3-7, the number of two  he-goats is related to one single feast day. However, the number of the other  sacrificial animals is related to the offering of each single tribe. Thus, each  tribe is required to offer the minimal sacrificial unit of each animal, namely,  one he-goat, one bullock, one ram, and probably also, one lamb. 'Therefore,  a single tribe acts as the minimal sponsor of the animal sacrifices.  A similar reflection about the minimal sacrificial unit is present also in  the text of the Tamid in col. 13,8-13. In this instance, the total number of  animals, two lambs, is distributed between the two sacrificial dates in the  morning and the evening. Therefore one lamb is required for each date.  Contrary to the Tamid section, col. 23,3-7 additionally determines the spon-  sors of the sacrificial gifts.  Line 23,8 mentions once more the concept ‘Tamid’. However, in this  instance it serves only to specify the date of the burnt-offering on the occa-  sion of the Feast of the Wood Offering: “and they do it on the fourth quarter  of the day ... after the burnt-offering of the Tamid” (wy'swm brwb)' hym ...  ’hr 'wlt ht(myd). The same specification is present in the text on the Feast of  New Wine in 20,06. It indicates, by and large, the time “nine o’clock in the  morning” according to Maier.'* Both sacrifices therefore take place after the  Tamid in the morning.  The secondary addition “and his libation” (wnskh) at the end of line 23,8  may emphasize the separation of Tamid and festival sacrifice. Also lines  24,7f insist on the careful separation of different sacrifices.  2.4 The ‘burnt- (sin-) offering’ of Levi — an overview  Section III (23,9-24,11) develops a complex sacrificial agenda for the  burnt-offering of Levi and Judah. The number of animals corresponds to  that in 23,3-7. The following two textual observations are evidence for this.  First, there is no contradiction between the two he-goats in 23,4 and the one  he-goat in 23,11. Each tribe, as mentioned above, must sponsor one goat. In  line 23,11ff, only the offering of Levi is the focus of attention. Second, line  24,7 generalizes the prescription of the burnt-offering for all three catego-  ries of sacrificial animals, which have already _ been mentioned in 23,6.  “And so they will do for each bullock, and for each ram, and for each lamb  (wk)kh y'Sw Ipr (w)pr wl’yl w’yl wICkbs wkbs) (cf. 24,7)”. In this context  one could raise an objection. The statement presupposes more sacrificial ani-  14 _ The same conclusion is reached by Milgrom, Studies 12-14.  B Maier, Tempelrolle 110 footnote 263.after the burnt-offering of the m1d” WYy Swm brwb) hym28  David Volgger — BN NF 127 (2005)  23,4  4refers to the sum of he-goats which two tribes must offer on each  day  In the prescriptions for the burnt-offering in 23,3-7, the number of two  he-goats is related to one single feast day. However, the number of the other  sacrificial animals is related to the offering of each single tribe. Thus, each  tribe is required to offer the minimal sacrificial unit of each animal, namely,  one he-goat, one bullock, one ram, and probably also, one lamb. 'Therefore,  a single tribe acts as the minimal sponsor of the animal sacrifices.  A similar reflection about the minimal sacrificial unit is present also in  the text of the Tamid in col. 13,8-13. In this instance, the total number of  animals, two lambs, is distributed between the two sacrificial dates in the  morning and the evening. Therefore one lamb is required for each date.  Contrary to the Tamid section, col. 23,3-7 additionally determines the spon-  sors of the sacrificial gifts.  Line 23,8 mentions once more the concept ‘Tamid’. However, in this  instance it serves only to specify the date of the burnt-offering on the occa-  sion of the Feast of the Wood Offering: “and they do it on the fourth quarter  of the day ... after the burnt-offering of the Tamid” (wy'swm brwb)' hym ...  ’hr 'wlt ht(myd). The same specification is present in the text on the Feast of  New Wine in 20,06. It indicates, by and large, the time “nine o’clock in the  morning” according to Maier.'* Both sacrifices therefore take place after the  Tamid in the morning.  The secondary addition “and his libation” (wnskh) at the end of line 23,8  may emphasize the separation of Tamid and festival sacrifice. Also lines  24,7f insist on the careful separation of different sacrifices.  2.4 The ‘burnt- (sin-) offering’ of Levi — an overview  Section III (23,9-24,11) develops a complex sacrificial agenda for the  burnt-offering of Levi and Judah. The number of animals corresponds to  that in 23,3-7. The following two textual observations are evidence for this.  First, there is no contradiction between the two he-goats in 23,4 and the one  he-goat in 23,11. Each tribe, as mentioned above, must sponsor one goat. In  line 23,11ff, only the offering of Levi is the focus of attention. Second, line  24,7 generalizes the prescription of the burnt-offering for all three catego-  ries of sacrificial animals, which have already _ been mentioned in 23,6.  “And so they will do for each bullock, and for each ram, and for each lamb  (wk)kh y'Sw Ipr (w)pr wl’yl w’yl wICkbs wkbs) (cf. 24,7)”. In this context  one could raise an objection. The statement presupposes more sacrificial ani-  14 _ The same conclusion is reached by Milgrom, Studies 12-14.  B Maier, Tempelrolle 110 footnote 263.hr wIIt ht(myd) The SAalllc specıfication 1S present iın the texti the Feast of
New Wıne In 20,06 indıcates, by and arge, the time “nıne o’clock In the
morning” accordıng o Maier. > Both sacrıfices therefore take place after the
amı 1n the mornıing.

The secondary addıtiıon cc  and hıs lıbatıon” wnskh) al the end of lıne 23,8
MaYy emphasıze the separatıon of amı and festival sacrıfice. Iso Iınes
24 insıst the areful separatıon of dıfferent sacrıfices.

The °hurnt- sın offerıng‘ of eVv1 OVerVvVIeW

Section 88 (23,9-24,11) evelops complex sacrıfıicıal agenda for the
burnt-offering of evIl and The number OT: anımals corresponds
that In 23,3-7 The followıng extual observatıons Aafrec evıdence for thıs
Fırst, there 1S contradıction between the LWO he-g20ats in 23,4 and the ONC

he-goat In 254 FEach trıbe, as mentioned above. MUuUSt SPONSOT OC 0al In
lıne 231 HE, only the offeriıng of ev1 1S the fOocus of attention. Second, iıne
247 generalızes the prescrıption of the burnt-offering for a]] three CategO-
res of sacrıfıc1al anımals, IC have already been mentioned In 756

they 111 do for each ullock, and for each ra}  5 and for each amb
(wk)kh V SW [pr W)pr w/ W Y  L wWLC(Kbs COr 4}7)” In thıs Context
ONEC COU ralse objection. The statement Pr  S LNOTC sacrıficıal anı-

The Samne conclusıon 1S reached Dy Miılgrom, Studies 4:
Maıer, Tempelrolle 110 ootnote 263



The eas of the Wood OÖfferingThe Feast of the Wood Offering ...  29  mals from each category and not just one as line 23,6 prescribes. Never-  theless, it is quite possible that line 24,7 does refer to the relevant animals  not only for one but for all the tribes. Thus, the preceding agenda is gene-  ralized.  Sections II and II, therefore, do not contradict each other. They rather  examine one and the same sacrifice from different perspectives. According  to Milgrom lines 23,2-10 develop ‘a prescriptive, administrative order’,  whereas 23,11-24,11 mirror ‘a descriptive, procedural order’. This text struc-  ture does not take into consideration the blank space (vacat) in line 23,9  which interrupts the text. Instead it adds line 23,9f to the administrative  order. In the above suggested structure, however, the blank space in 23,9  coincides with the end of section II and the beginning of section II There-  fore, the sequence of the burnt-offering of Levi and Judah in 23,9f is part of  the prescriptive, administrative order together with the slaughter of the he-  goat (“at first” 23,11) and the following rites of blood (23,12-14). In con-  trast, lines 23,3-8 exclusively deal with the enumeration of the sacrificial  animals, first as a total sum for one day, and second, for one tribe. At the  end, in 23,8, the temporal frame of the sacrifice is fixed, “after the burnt-  offering of the Tamid”.  Section III develops the inner structure and the temporal sequence of  one burnt-offering on the occasion of the Feast of the Wood Offering in the  following way. Parallel to 23,3-5, lines 23,9f focus on one entire day be-  cause the burnt-offering of Levi and Judah is mentioned together. At the  same time, this temporal unit is differentiated. “The high priest offers the  burnt-offering of the Levites first, and after it, he burns the burnt-offering of  the tribe of Judah.” wy(qr)b hkwhn hgd(w)I ’t 'wlt (hlwyym) Ir’ySwnh w‘hryh  yatyr ’t 'wlt mth yhwdh (23,9£; cf. 23,5f). Both sacrifices are offered on the  same day but in a distinctive sequence. Moreover they are attributed to dif-  ferent sponsors. However only one person is responsible for the ritual: ‘the  high priest’ (23,9).  In 23,11 the agenda goes into details. It prescribes that “they shall slaugh-  ter the he-goat before him at first” wShtw Ipnyw ’t $'yr h'zym Ir’y&wnh. The  plural of the verb “and they slaughter” ws$h/w and the phrase “before him”  Ipnyw point out that not the high priest but other persons such as priests or  Levites slaughter the goat. As in 23,10 the phrase Ir ’yS$wnh “at first”” expres-  ses a priority that refers, in this instance, exclusively to the slaughtering of  the he-goat.  Lines 23,11-16 do not mention any further animal. They concentrate  completely on the agenda of the he-goat. The high priest must apply the  sacrificial blood on the altar and around it according to certain prescriptions  (23,11-14). Subsequently, he must burn the fat on the altar (23,14-17; cf.mals Iirom each CategoOry and nOot Just OIIC 1ıne Z356 prescrıbes. Never-
theless, ıt 1s quıte poss1ıble that lıne 247 does refer the relevant anımals
not only for ONC but for al] the trıbes. Thus, the preceding agenda 15 SCHC-
alızed

Sections 11 and I: therefore, do NOT contradıct each other. They rather
examıne OTMC and the Samnlec sacrtıfiıce irom dıfferent perspectives. According

Mılgrom lınes „2-1 develop prescriptive, admınıstratıve Order‘.
whereas 23 1-24; miırror deseriptive, procedural order). Thıs texTi STITUC-
ture does NOTt take nto cons1ıderatiıon the an vacat) ın iıne 23,9
16 interrupts the text nstead ıt adds lıne 23,9f the admınıstratıve
order. In the above suggested9 however, the an In 239
colncıdes wıth the end of section I8l and the beginnıng of section LE ere-
TOIe. the ÖF the burnt-offering of ev1 and In 2397 1S part of
the prescrıiptive, admınıstratıve order together wıth the slaughter of the he-
goal (“at tırst” 23 and the followıng rıtes of 00 „12-1 In COIN-

Tast, Iınes 23,3-6 exclusıvely deal wıth the enumeratıon of the sacrıfıcıal
anımals, fiırst AS total SUu for ONC day, and second, for ONEC trıbe At the
end, In Z36, the temporal frame of the sacrıfıce 1S 1Xe: ““after the burnt-
offeriıng of the amıd”

Section 11{1 evelops the inner STITUCIU. and the temporal of
ONC burnt-offering the OCCasıon of the Feast of the Wood Offering in the
followıng WaY aralle 23575 Iınes 239 fOcus ONC entire day be-

the burnt-offering of evı and 1S mentioned together. At the
SAadllle time., thıs temporal unıt 1S differentiated hıgh priest offers the
burnt-offering of the Levıtes fırst, and after it, he burns the burnt-offering of
the trıbe of udah.” WwYV(gr)b hlkwhn gd(w)L E wIIt (hlwyym) Ir yvSwnh
Vq_yvr f wWIIt mth VYAW ’  9 cf. 23.510) Both sacrıfices AdIiC ffered the
SAad1illec day but ıIn distinetive Moreover they aArc attrıbuted LO Aif=-
ferent However only OC PCISON 1S responsıble for the rıtual: °‘the
hıgh priest'

In 2311 the agenda DOCS nto etaıls prescr1ıbes that they slaugh-
ter the he-goat before hım al first” WS  htw [DNYW F Y Zym Ir ySwnh The
plural of the verb ..  and they slaughter wshtw and the phrase “hefore hım  PE
[pnyW pomt out that nNOT the hıgh priest but other DECTSONS such dASs priests
Levıtes slaughter the Z0al AÄASs 1n 2310 the phrase Ir yvSwnh ..  at first” CADICS-
SCS prior1ity that FeteIs: In thıs instance, exclusıvely the slaughtering of
the he-goat.

Lıiınes 3,11-16 do NOtT mentıon an Y further anımal. THheyv CONCENTrate
completely the agenda of the he-goat The hıgh priıest MUST appI1y the
sacrıfic1al 00 the altar and around ıt accordıng certaın prescr1iptions
(  ,  1-1 Subsequently, he MuUSt burn the fat the altar 23,14-17/; cf.
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23,14 w f hlbw VYqlyr hmzbh ..  and he burns ıts fat the altar  29 and
hkwI MZ ..  and he burns Ceve:  ıng the altar”).

The burnıng of sacrıfices W dsSs ubject already In 230 al the beginnıng
of Section 11{1 ere the hıgh priest Was rdered er first the burnt-
offering for the T evıtes and then that of the trıbe of The LEXL COIN-

tinues In wıth the clause: wk (S: hw‘) MG Iyr ..  and ASs he 1S OMNC who
burns’”. In what WaY Cal interpret thıs clause? Does ıt spec1fy that the
hıgh priest 1S burnıng sacrıfıce 11€e other cultıc personnel : slaugh-
terıng the he-goat”? In OpIn10n, the clause o1Vves promıinence the hıgh
priest and especılally hıs nction, for ıt 1$ he who burns the sin-offeriıng
whereas SUOTLIC other DCISONS slaughter ıt (251 They aAIec also respons1ble
for the remalınıng burnt-offerings (24,1-9) The followıng translatıon 111
take thıs interpretation nto aCCount c  and whereas he 1S respons1ble for
the burnıng, fırst they slaughter before hım the he-goat He takes (also) (12)
ıts 00 In sprinklıng bow/l! up the altar30  David Volgger — BN NF 127 (2005)  23,14: w’t hlbw yqtyr hmzbh “and he burns its fat on the altar” and 23,16f:  wygtr hkwl 'l hmzbh “and he burns everything on the altar””).  The burning of sacrifices was a subject already in 23,10 at the beginning  of Section III. There the high priest was ordered to offer first the burnt-  offering for the Levites and then that of the tribe of Judah. The text con-  tinues in 23,10f with the clause: wk’($r hw”) mqtyr “and as he is one who  burns”. In what way can we interpret this clause? Does it specify that the  high priest is burning a sacrifice while other cultic personnel are slaugh-  tering the he-goat? In my opinion, the clause gives prominence to the high  priest and especially to his function, for it is he who burns the sin-offering  whereas some other persons slaughter it (23,11). They are also responsible  for the remaining burnt-offerings (24,1-9). The following translation will  take this interpretation into account: ‘and whereas he is responsible (11) for  the burning, first they slaughter before him the he-goat. He takes (also) (12)  its blood in a sprinkling bowl up to the altar ... (14) ... burns its fat on the altar,  ... and burns (17) it all on the altar together with ...’.  From the antecedent considerations we may therefore conclude that the  priest must take care not only of the sequence of the tribes sponsoring a  burnt-offering (namely first Levi, then Judah), but also of the sequence of  the individual sacrifices with respect to their slaughtering, namely first the  sin-offering of the he-goat, then, the remaining burnt-offerings. '©  2.5 The sin-offering of Levi in detail  The text on the sin-offering in 23,11-17 concentrates on two aspects of  the agenda: first, on the rite of the blood and, second, on the burning of the  portions of fat. Regarding both topics, comparable passages can be found in  antecedent sections of the festival Calendar.  As for the rite of blood in 23,11-14 there must be taken into conside-  ration two parallel passages in 16,02-03 and 16,16f. Both belong to the  section about the Feast of the installation of priests.  16,02-03  16,16f  23,11-14  wlahw zqny hkwhnym mdm  wh'lIh ’t (12) dmw Imzbh  hpr  bmzrq  wnt(nw b’sb'm 'l qrnwt  wytn mdmw b’sb'w 'l qrnwt_ wntn mdmw b’sb'w T ’rb‘  hmzbh)  h(mzbh)  qrnwt mzbh (13) h'wIh  S Regarding the sequence “first sin-offering, then burnt-offering’ cf. Yadin, Temple I  146-148, who investigates in this context especially TS 23,11-12.14.16-17, 26,5-9  and 27,3-5. It would be logical that the high priest uses at least the blood of the he-  goat at the altar first; however, the text of the TS is not explicit on this issue. This  runs contrary to Yadin, Temple I 146-148.(14)30  David Volgger — BN NF 127 (2005)  23,14: w’t hlbw yqtyr hmzbh “and he burns its fat on the altar” and 23,16f:  wygtr hkwl 'l hmzbh “and he burns everything on the altar””).  The burning of sacrifices was a subject already in 23,10 at the beginning  of Section III. There the high priest was ordered to offer first the burnt-  offering for the Levites and then that of the tribe of Judah. The text con-  tinues in 23,10f with the clause: wk’($r hw”) mqtyr “and as he is one who  burns”. In what way can we interpret this clause? Does it specify that the  high priest is burning a sacrifice while other cultic personnel are slaugh-  tering the he-goat? In my opinion, the clause gives prominence to the high  priest and especially to his function, for it is he who burns the sin-offering  whereas some other persons slaughter it (23,11). They are also responsible  for the remaining burnt-offerings (24,1-9). The following translation will  take this interpretation into account: ‘and whereas he is responsible (11) for  the burning, first they slaughter before him the he-goat. He takes (also) (12)  its blood in a sprinkling bowl up to the altar ... (14) ... burns its fat on the altar,  ... and burns (17) it all on the altar together with ...’.  From the antecedent considerations we may therefore conclude that the  priest must take care not only of the sequence of the tribes sponsoring a  burnt-offering (namely first Levi, then Judah), but also of the sequence of  the individual sacrifices with respect to their slaughtering, namely first the  sin-offering of the he-goat, then, the remaining burnt-offerings. '©  2.5 The sin-offering of Levi in detail  The text on the sin-offering in 23,11-17 concentrates on two aspects of  the agenda: first, on the rite of the blood and, second, on the burning of the  portions of fat. Regarding both topics, comparable passages can be found in  antecedent sections of the festival Calendar.  As for the rite of blood in 23,11-14 there must be taken into conside-  ration two parallel passages in 16,02-03 and 16,16f. Both belong to the  section about the Feast of the installation of priests.  16,02-03  16,16f  23,11-14  wlahw zqny hkwhnym mdm  wh'lIh ’t (12) dmw Imzbh  hpr  bmzrq  wnt(nw b’sb'm 'l qrnwt  wytn mdmw b’sb'w 'l qrnwt_ wntn mdmw b’sb'w T ’rb‘  hmzbh)  h(mzbh)  qrnwt mzbh (13) h'wIh  S Regarding the sequence “first sin-offering, then burnt-offering’ cf. Yadin, Temple I  146-148, who investigates in this context especially TS 23,11-12.14.16-17, 26,5-9  and 27,3-5. It would be logical that the high priest uses at least the blood of the he-  goat at the altar first; however, the text of the TS is not explicit on this issue. This  runs contrary to Yadin, Temple I 146-148.burns ıts fat the altar,30  David Volgger — BN NF 127 (2005)  23,14: w’t hlbw yqtyr hmzbh “and he burns its fat on the altar” and 23,16f:  wygtr hkwl 'l hmzbh “and he burns everything on the altar””).  The burning of sacrifices was a subject already in 23,10 at the beginning  of Section III. There the high priest was ordered to offer first the burnt-  offering for the Levites and then that of the tribe of Judah. The text con-  tinues in 23,10f with the clause: wk’($r hw”) mqtyr “and as he is one who  burns”. In what way can we interpret this clause? Does it specify that the  high priest is burning a sacrifice while other cultic personnel are slaugh-  tering the he-goat? In my opinion, the clause gives prominence to the high  priest and especially to his function, for it is he who burns the sin-offering  whereas some other persons slaughter it (23,11). They are also responsible  for the remaining burnt-offerings (24,1-9). The following translation will  take this interpretation into account: ‘and whereas he is responsible (11) for  the burning, first they slaughter before him the he-goat. He takes (also) (12)  its blood in a sprinkling bowl up to the altar ... (14) ... burns its fat on the altar,  ... and burns (17) it all on the altar together with ...’.  From the antecedent considerations we may therefore conclude that the  priest must take care not only of the sequence of the tribes sponsoring a  burnt-offering (namely first Levi, then Judah), but also of the sequence of  the individual sacrifices with respect to their slaughtering, namely first the  sin-offering of the he-goat, then, the remaining burnt-offerings. '©  2.5 The sin-offering of Levi in detail  The text on the sin-offering in 23,11-17 concentrates on two aspects of  the agenda: first, on the rite of the blood and, second, on the burning of the  portions of fat. Regarding both topics, comparable passages can be found in  antecedent sections of the festival Calendar.  As for the rite of blood in 23,11-14 there must be taken into conside-  ration two parallel passages in 16,02-03 and 16,16f. Both belong to the  section about the Feast of the installation of priests.  16,02-03  16,16f  23,11-14  wlahw zqny hkwhnym mdm  wh'lIh ’t (12) dmw Imzbh  hpr  bmzrq  wnt(nw b’sb'm 'l qrnwt  wytn mdmw b’sb'w 'l qrnwt_ wntn mdmw b’sb'w T ’rb‘  hmzbh)  h(mzbh)  qrnwt mzbh (13) h'wIh  S Regarding the sequence “first sin-offering, then burnt-offering’ cf. Yadin, Temple I  146-148, who investigates in this context especially TS 23,11-12.14.16-17, 26,5-9  and 27,3-5. It would be logical that the high priest uses at least the blood of the he-  goat at the altar first; however, the text of the TS is not explicit on this issue. This  runs contrary to Yadin, Temple I 146-148.and burns (F7 ıt all the altar together wıth

TOom the antecedent consıderations INAaYy therefore conclude that the
priest Must take CALG not only of the of the trıbes sponsoring
burnt-offering (namely first Lev1, then Judah), but also of the of
the indıvıdual sacrıfices wıth respect theır slaughtering, namely first the
sin-offeriıng GT the he-goat, then. the remaınıng burnt-offerings. ©

25 The sın-offerıng of ev1 In deta1ıl
The texti the sin-offerıng In 73 TT CONCeEeNntTrates [WO aspects of

the agenda: ırst, the rıte of the 00 and. second, the burnıng of the
port1ons of fat Regardıng both tOp1CS, comparable Cal be OUnN! In
antecedent sect1ons of the festival alendar.

As for the rıte of [870] In ZE there must be taken nto consıde-
ratiıon L[WO paralle In 6,02-03 and , Both belong the
section about the Feast of the installatıon of prıests.
6,02-03 23,11-14
wighw ZGHNYV hkwhnym mdm wh S (12) dmw Imzbh
hpr bmzrq
wninw b WVIN mdmw 5D WAIN mMdmw b’sb rh
hmzbh) h(mzbh) mzbh (13) W

Regardıng the ‘“first sın-offering, then burnt-offering’ cf. Yadın, Temple
146-148. who investigates In thıs context especılally 231 1-12.14.16-17, 26,5-9
and 27,3-5 would be logical that the hıgh priest uUsSecs al eas! the blood of the he-
g0al al the altar fırst; however, the text of the 1S NnOoLt explicıt thıs 1SSue. Thıs

Yadın, Temple 146-1458



The eas of the Wood Offering

The Feast of the Wood Offering ...  31  (whnwtr) (03) mn hdm  (w’t) (17) dmw yzrwq  ySpwkw sbyb  ‘7 ’rb‘ pnwt 'zrt h(mzbh)  (l ’r)b' pnwt 'zrt hmzbh  wl ’rb' pnwt 'zrt hmzbh  wzrq ’t dmw ‘I yswd (14)  'zrt hmzbh sbyb  All three texts differ in details. However, they all share the same struc-  ture according to which the responsible priest or the high priest pours blood  with his finger first “on the (“four” ’rb' 23,12) corners of the (“burnt-offe-  ring” 'wIh 23,13) altar” ' ’rb' qrnwt mzbh and then “on the four corners of  the altar area  SI  l ’rb' pnwt 'zrt hmzbh. The concluding sentence in 23,13f “and  he pours out its blood over the base of'the altar area” wzrg ’t dmw 'l yswd 'zrt  hmzbh sbyb is missing in the corresponding sections but appears in the  prescriptions for the shelamim offering on the occasion of the Feast of New  Wine in 20,3f if Qimron’s reconstruction is correct.  e  Lines 23.13fpick up Ihe phrase “area of the altar”  zrt hmzbh from the  preceding sentence and attach the noun “base” yswd. It remains unclear if  this specification in 23,13f influences the application of the blood. The Temple  Scroll mentions the base of the altar in two other contexts, in 34,8 and 52,21.  The damaged lines 34,1-8 seem to explain how they shall slaughter a bul-  lock (34,4.6) and subsequently “pour out its blood over the base of the altar  round about” wzwrqgym ’wtw 'l yswd hmzbh sbyb (cf£. 34,8). The same proce-  dure is repeated in 52,21. This context makes sure that the flesh of “the  SWF  v  cattle, and the small livestock, and the goat”  w 'z (cf. 52,19) is fit to  eat only ıf it stems from animals ‘“that have been slaughtered within the  sanctuary whose blood has been poured out over the base ofthe altar of the  burnt-offering, and whose fat has been burnt”; cf. 52,20f: zbhw $mh wzrqw  ’'t dmw 'l yswd mzbh h'wlh w’t hlbw yqtyrw. The rite of splashing sacrificial  blood over the base of the altar is therefore not only a part of the sin-offe-  ring in 23,13 but also a part of all sacrifices whose meat is consumed (in the  sanctuary or the holy city). ”  Beside the rite of blood, the agenda of the sin-offering mentions in 23,14-  17 the portions of fat that are burnt. Also lines 15,5-9.12f, 16,6-10, and  20,4-9 have already dealt with this topic. In this case it suffices to compare  only 20,5-9 and 23,14-17.  17  Also Dion, Evidence, emphasizes this observation which he has made particularly in  comparison with biblical texts. According to him, the TS contains a rite of the  zebach-offering that is unknown in the OT.
31

(whnwtr (03) hdm (W GE dmw VZFWG
VSDWKW SDyO

rb ‚ pnwt zvt h(mzbh) Wl T7)O ' pnwt zvt hmzbh w / rb . pnwt Zzvt hmzbh
WZFG f dmw yvswd (14)
f hmzbh SOyD

AIl three XIS dıffer In etaıls However. they al share the SAdIL1L1C SITHC=
ture accordıng Ör the responsıble priest OTL the hıgh priest 0O
wıth hıs iinger first ..  on the (“four” rb COTNECTI'S of the (“burnt-offe-
rng“ WLA altar  ‚27 e rb W mzbh and then ..  on the four CGOFHGES of
the altar AdilCa rb . pnWwWI zvt IMNZ. The concludıng GE in ..  and
he Out its 00 OVeET the base of the altar area” WZFQ F dmw fyswd f
MZ Sbyb IS mI1ssıng In the correspondıng sect1ons but AaDPDCAIS In the
prescriptions for the shelamım offering the OCCasıon of the Feast of New
Wıne in 20.3% 1F Qıimron s reconstruction 1S COrrect

Lines pick up the phrase “area of the altar  29 7V{ MZ irom the
preceding senNntence and attach the L10U1 “base” yswd. remaıns unclear ıf
thıs specıfication In influences the applıcatıon of the 00l The Temple
Scroll mentions the base of the altar In [WO other' In 34,8 and S Z
The damaged Iınes 34,1-8 SCCIN LO explaın how they slaughter bul-
ock (34,4.6) and subsequently “pDOoUr Out ıts 00 (3V.GI.: the base of the altar
round about” WLWFOYVEN WW yswd MNZ. SDyb (cf. 34,8) The Sa”Ine CC-
dure 1S repeated In S22 Thıs CONntext makes SUTE that the flesh of “the

SWcattle, and the SMa lıvestock, and the g0oat  29 wWwSA W Z (CE 1S {1t LO
eaft only ıf it from anımals °that have been slaughtered wıthın the
NCIUALYy whose 00 has been poured out OVer the base of the altar of the
burnt-offering, and whose fat has been burnt  35 cf. zbhw Smh q
E dmw yswd zD WwIh + hLbw Vqaliyrw The rıte of splashing sacrıfıcıal
00 OVvVver the base of the altar 15 therefore not only part of the ın-offe-
rıng In 23 B but also part of al] sacrıfıces whose meat 1S consumed (1n the
uary the holy city). '

Besıide the rıte of 00O! the agenda of the sin-offering mentions In 23,14-
EF the port10ns of fat that Are burnt Iso Iınes 5.,5-9. 12 ’6_1 » and
20,4-9 have already ea wıth thıs topıc. In thıs CdsSc ıt suffices COMIDAIC
only 20,5-9 and 3,14-17

Iso Dıon, Evıdence, emphasızes thıs observatıon which he has made partıcularly in
cComparıson wıth bıblıcal According hım, the contaıns rıte of the
zebach-offering that 1S unknown in the
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AM)- 520
(W t) hlIbhmh Vaboyrw hmzbh t hlbw VDVr hmzbh

hhilh hmksh harbf kw. (5) hmksh * hqrO0)
t kwIl hhilh [ hgrbym harbym

(6) t (ywirt hkbd) hkbd
mN) hklywt ysyrnA hklywt (16) yvsyrnA

yhmhST) Iyhmh)
(7) (wW [ hkslym) hkslym
(wW )EA yl mt A <
wyg(tyrw) (8) t hkwI [ hmzbh) (17) hkwIl hmzbh

mnhtmh wnskmh nhtw wnSkw
ryh ny(h)w(A) (9) (Lpny YHWH) S: ryhA nyhwh HWH

Both lısts dıffer above all the fact that accordıng 2() (cf 15
“the taıl close the spine” Iyh WM  . sh (cT 15 y WM  e

SV 15 part of the port10nNs of fat whereas accordıng DA 14 1/ (cf 16 G-
10) 1t NnOL. Perhaps thıs dıstınetion depends the dıfferent sacrtıfic1ıal
cCategorı1es. SE sect1ons 25P17 and 16,6- 10 belong clearly O the AagCH-
da of S111--offering whereas lınes F and 20, do not

Takıng nto cons1ıderatıon the portions of Fat1 aIc burnt the altar
IT 15 possıble determıne the mınımal dıfference between S11 and burnt
(maybe also cshelamım 20 offerıng f the “the taıl close LO the
burnt the altar 1T must be burnt- (Or shelamım offering, otherwıse 1{

S11 offerıng
1N€e 23 JE fınally emphasızes that the pOrt10NSs of fat from the S111-

offerıng dIC burnt the altar together wıth 1fs cereal offerıng and 1fs 1ba-
10 The SAdlI1L1C irue for the other offerıngs 15 und 70 that thıs
regard there 15 dıfference between SIN and burnt- (or cshelamım offerıng

The burnt-offering of evV1l detaıl
In col 24 approximately S1IX lınes afe IMNISSINS al the beginnıng It

imposs1ble tOo spec1fy theır cContent ISO the first four lınes 24 aIca
damaged that only SOTINEC parts of the body of anımal aIc eg1ıble “the
h daa hr “the choulder  29 h$S(km) “the breast” hhzh and
° twOo lower legs p  s S)EV hkr 1.4 (Qımron supplements tOo 1 “the
hard a{ (hpdr) the [WO orelegs (Sty hzrw W)£ E “the 1g
eg the ONC the ng ($ [ymyn) 31 and the entraıls” hgrb

14 The SOUTCEC for these addıtions 15 Lev 8{ 1C also mentı the
head the entraıls and the orelegs eve  eless thıs reference must

The ontext of 15 indıcates burnt-offering, that ot-26 shelamım-offeriıng



The eas of the Wood Offering

The Feast of the Wood Offering ...  33  be read cautiously since the shoulder, the breast and the right thigh are  missing in Lev 1,8f.  The arrangement of the body parts in 24,1-4, as much as is legible,  coincides neither with the portions of the elevation offering nor with the  portions for the priests. The most striking difference, however, is this. The  fact that all these portions are burnt on the altar. Line 24,4f confirms this:  wyqltyrw ’t hkwIl 'l hmzbh 'wlih IYHWH) “and they burn everything on the  altar of the burnt-offering for YHWH”. They are not taken off from the sacri-  fice such as is always the case in the elevation offering and may be the case  also in the portions for the priests. Taking into consideration all these facts,  it is all the more surprising that some parts appear in all three partially re-  constructed contexts: ‘“the two forelegs” ($ty hzrw 'w)t as in 24,2, cf. 20,16:  hzrw d smEhskm; 21,02: (h’zrw w)t and 22;9: (h:zrw); Athe-shoulder”  hs(amn) as- n 242 cf 2103 and 22,11,1n 22,16:h zrwi d sm - hshkan: e  breast” Ahzk as in 24.3,-of: 2015 21;01;22;9: in the plural® kzy hinwph;  “the right thigh” A($wq ’Sr Iymyn) as in 24,3f, cf. 20,15 and 22,9: $wq hymyn,  21,01: $wq htrwmh. Should we conclude that some members are first burnt?  That some are later given, maybe after some particular rite, to the priests  and Levites who may consume them? The answers to these questions depend  on the interpretation of the phrase hkw/ in 24,5. According to Qimron’s text  reconstruction of 24,4 only the entrails and the two lower legs must be  washed in the water: (wrhsw bmym ’t hqrb w’t $)ty hkr'ym. Both parts are not  mentioned in the elevation offering or the portions for the priests or Levites.  Subsequently, lines 24,4f prescribe “to burn everything on the altar of the  burnt-offering” wyq(tyrw ’t hkwI 'l hmzbh 'wlh). If we relate the phrase h/wI  “everything” exclusively to the parts of the body that are washed, those in  line 24,4 overlap neither with those belonging to the elevation sacrifice in  20,14-16 nor with those belonging to the portions for the priests or Levites  in 21,01-03 and 22,8-11. Thus, opposite to 24,1-4, the section 24,4-7, begin-  ning with the phrase wyq(fyrw), concentrates on the aspect of the burnt-  offering which is burnt on the altar. In this case, however, it does not matter  which portions are allotted to the priests, the Levites or the people.  Moreover, this interpretation coincides with the prescriptions in 34,11-  14 which specify the procedures for some sacrificial portions of bullocks.  Among others, according to 34,10-12, the entrails and the lower legs must  be washed, treated with salt and burnt: wmrhsym ’t hqrbym w't hkr'ym  I x  wmwlhym bmlh wmgtyrym ’wimh 'L h’$ ’Sr 'l hmzh “and they wash the en-  trails and the lower legs, they salt (them) with salt and let them burn over  the fire which is on the altar”’. When lines 34,13f additionally order that the  priests must burn “this all” hkwI, the phrase hkwI includes furthermore thebe read cautiously SInce the shoulder, the breast and the ng 1g dIiIc

missıng In Lev 1,81.
The arrangement of the body Darts in 24,1-4, d much Aas 1S leg1ble,

colncıdes neıther wıth the port1ons of the elevatıon offerıng LLOTL wıth the
portions for the prıests. The MOST strıkıng dıfference. however., 1S thıs The
fact that al] these portions dIiIc burnt the altar 111e 24 .41 confırms thıs
WYVg(Hyrw E hkwil MZ WIh ..  and they burn CVe:  ıng the
altar of the burnt-offering for HWH” They d1LC not taken oft fIrom the SAaCTI-
fice such AaSs 1S always the CAasec In the elevatıon offerıng and INAYy be the ase
also In the portions for the prıests. Takıng into cons1ıderatıiıon al] these facts,
ıt IS al the LNOTC surprisıng that SOTLIC parts AdDDCAl In all three partıally [C-

constructed CONTEXTS “the [WO orelegs” (STy hzrw w)t dSs In 24.2, cf. 2016
A SM hskm. ZEO2 h’zrw w)t and 2229 (h 'zrw); “the shoulder  29
S(km ASs In 242 cf. Z 03 and Z iın 2216 h  ZIrW SM hSkm; “the
breast” hhzh A ın 24:3, cl. 20:15: 2420 229 In the plural: hzy htnwph:
“the rıght thıgh” ($ .  ST [ymyn) d In 2431 ei: 2045 and 22.9 SWG hymyn,
Z 0% SWG FWM. Should conclude that SUOTIIC members aIc Hirst burnt?
That SUOTIIC dIicC later g1ven, maybe after SOTIC partıcular rıte, the priests
and Levıtes who INay COMNSUTNLIC them? The AaNSWETS these questions depend

the interpretatiıon of the phrase hkwI ın 24,5 According LO Qımron s texti
reconstruction of 244 only the entraiıls and the [WO lower legs must be
washed In the (wrhsw bmym $ hqrb S)EV ym Both Darts dICc NOT
mentioned in the elevatıon offering OT the portions for the priests OT Levıtes.
Subsequently, lınes 2447 prescribe ""tO burn everythıng the altar of the
burnt-offering” WYVG F hiewl1 IMNZ: wILh) E relate the phrase hkwI
“everything” exclusıvely LO the parts of the body that aIc washed., those INn
lıne 24,4 overlap neıther wıth those belonging the elevatıon sacrıfıce in
0,14-16 NOT wıth those belongıng the portions for the priests 0)8 Levıtes
iın 1,01-03 and 22,6-1 Thus, opposıte 24.1-4, the section 24.4- 7, eg1N-
nıng wıth the phrase wyq(tyrw) CONCcentrates the aspect of the burnt-
offerıng 16 15 burnt the altar In thıs CasSC, however, it does NOT atter
4C portions dIcC LO the priests, the Levıtes the people

Moreover. thıs interpretatiıon colncıdes wıth the prescr1iptions In 34 ] {
14 16 spec1fy the procedures for SOINEC sacrıfiıcıal portions of ullocks
mong others, accordıng LO 4,10-12., the entraıls and the lower legs must
be washed, treated wıth salt and burnt wmrhsym f harbym w{ VM
wmwlhym bmlh WMgLYrym wtimh hmzh ..  and they wash the
traıls and the lower legs, they salt (them) wıth salt and let them burn (:
the ıre 1C 1s the altar  97 When lınes addıtıonally order that the
priests Must burn “thıs hkwl,. the phrase hkwIl includes furthermore the
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correspondıng cereal offering and lıbatıon but other portions of the SaCTI1-
ficı1al anımals !”

Subsequently lınes 20FE explaın regardıng the burnt-offering of e
that the antecedent agenda IS Vvalı for al] ullocks. Fams and am (wK)Rh
V SW [Dr W)DF w/ W Y wLCkbs ..  and they each bullock and
each [a and each lamb” The texti continues accordıng Qımron in 24,8
wıth the followıng sentence rbyh Ibd yhy(w) wmnhth WNS. ®  y” In order
LO translate thıs' however, it 111 tirst be understand
the phrase FDYAN, hapaxlegomenon (T un1ıque word In all of Hebrew ıte-
rature
In interprets FDY' dSs equıvalent LO (SV hm ““porti1ons of wood. 2220

He also aCCepts the proposa. DYy Miılgrom who changes the posıtıon
characters, SS and <b> and reads Dryh CC  1ts 55 21  portions”. allaway, however,
ollows the interpretation of Maıer who reads the character SE  ha 1InNn-
stead °resch‘ < > In ;rbyh 22 In addıtion he translıterates the e <h>
heth’ <h> and interprets dbyh d the Aramaıc verb dbh “t0 sacrıfiıce” wıth
prosthetic aleph’ Consequently, he translates the phrase ya Ihd in 24,8
by “t0 be sacrıfıced separately” ‘sacrıfıced separately  5123 Both proposals
by Miılgrom and allaway comncıde, Dy and arge, In theır cContent The only
ıng eft be done 1S explaın the phrase In ıts Context The
w rbDyh DryA Ibd yhy(w) wmnhth WNS. yl emphasızes that nNnOotL
only q]] sacrıfıcıal portions of the anımals Must remaın separated from each
other during the rıtual but also theır cereal] offerings and lıbatıons. The cult
personnel must exercise PTFODCI CAaAic when they Cut tO pleces the sacrıfıcı1al
anımals and burn them together wıth theır addıtional offerings. Thıs DIC-
ser1ption mirrors ımportant Strategy of reflection In the Cult alendar of
the S namely dıviıde totalıty into maller Components and tOo put SOMIC
of them together wıth other unknown Components that they form
N  < complex unıty.

19 The phrase WD wnthyw STW In 34,12 merely underhines that the sacrılıc1al DOI-
t10Ns in question requıred from ach bullock: “hullock Dy bullock:; 1fs sectl1ons
alongside”.

Yadın, Temple IE 109
Mılgrom, Studies 89, translates 24 F ...  SO they do ach bullock, L and
amb its sect1ons chall remaın apart” and explaıns: “the anımal sections the altar
chall be kept ap. from ach other, Just the Scroll explicıtly prescribes In
WD wnthyw S  IW °each bullock, ıts sectons alongsiıde it579

Maıer, Tempelrolle RRE
23 Callaway, 269f., 'anslates 4O be sacrıfiıced separately” “sacrıficed SCDAa-

rately”.



The eas of the Wood OfferingThe Feast of the Wood Offering ...  35  The accuracy for the sacrificial portions is also reflected in the sequence  of the sacrificial procedures. First, it is the turn of the burnt-offering of Levi  then that of Judah. Both are separated (/bd 24,10) from each other. By this  the text turns back to the beginning of section II in 23,9f where the high  priest was ordered to offer separately the burnt-offerings of Levi and Judah  one after the other. The entire sacrificial procedure, however, must start with  the sin-offering which the TS classifies, under certain circumstances, also as  a burnt-offering.  Despite the different sequence of the sacrifices, the way of their offering  should be identical as lines 24,10f confirm: “as the high priest has dealt with  the burnt-offering of the Levites, so he does with the burnt-offering of the  sons of Judah after the Levites” k’$r 'Sh ['wIt hlwyym kn y'sh 1'wIt bny yhwdh  ’hr hlwym. Therefore only the relationship between the two dates of the  offerings can clarify which tribe is responsible as sponsor for the respective  burnt-offering.  2.7 The remaining five days of the Feast of the Wood Offering  After the prescriptions for the first day of the Feast of the Wood Offe-  ring in 23,9-24,11, the text continues with the second day. The cultic agenda  determines only the sequence of the tribes offering their sacrifice on this  day: “first” Ir’ySwnh Benjamin, “and then” w’hryh the sons of Joseph, Eph-  raim and Manasseh (24,12).  For the following days the text emphasizes not only the sequence of the  sacrifices but also their strict separation from each other during the cultic  procedures. According to 24,14, for example, they must prepare ‘separately  both the burnt-offering of Reuben and the burnt-offering of Simeon’; cf. ’  'wlt r’wbn Ibd w’t 'wlt $m'wn Ibd. The same is true for the sacrifices of Levi  and Judah (cf. 24,10). Furthermore, lines 24,7f have already insisted on  treating separately the portions of the animal sacrifices just as their respec-  tive cereal offerings and libations.  Since the text about the Feast of the Wood Offering lists the 12 tribes  twice at its beginning and end, both relevant sections should be compared  with each other.  23,03-05 und 23,1-2  24,10-16  (w’hr m)w'd hyshr yqrybw  (04) Imzb(h) ’t h'sym $nym ('sr mtwt bny)  Gsr’I)  (why)w hmqrybym bywm hryS(wn)  (10) w’hr h'wlh_hzw’t y'$h 'wltmth  (05) mtwt (Iwy) wyhwdh  yhwdh Ibd k’Sr  (11) _ 'Sh L'wIt hlwyym kn y'Sh 1'wIt bny  yhwdh *hr hlwymThe for the sacrıfıcıal portions 1S also reflected in the
of the sacrıfıcıal procedures. Fırst. ıt 1s the {u:  3 of the burnt-offering of ev1ı
then that of Both AdIiC separated (Ibd trom each other. BYy thıs
the texti turns back the beginnıng of secti1on 88| in 23,9f where the hıgh
prıest W as rdered tOo er separately the burnt-offerings of eVvV1 and
(OT1IC after the other The entire sacrıficıal procedure, however, MusSst start wıth
the sın-offerıngS the classıf1es, under certaın Circumstances, also dSs

burnt-offering.
Despıte the dıfferent of the sacrıf1ıces, the WadY of theır offering

should be iıdentica]l Iınes confirm: ..  as the hıgh priest has ea wıth
the burnt-offering of the Levıtes, he does wıth the burnt-offering ÖöT the
SOTMS of after the Levıtes” B  KVA A hlwyym D WwIt bny VAW
hr wym Therefore only the relatiıonshıp between the [WO dates of the
offerıngs Call clarıfy C trıbe IS responsıble AaSs SPDONSOF for the respective
burnt-offering.

SE The remamıng 1ve days of the Feast of the Wood ering
Sr the prescr1iptions for the fırst day of the Feast of the Wood ffe-

rıng 1n 3,9-24,1 E the texti continues wıth the second day The cultıic agenda
determıines only the of the trıbes offerıng theır sacrıfice thıs
day “first” Ir ySswnh Ben] amın, ..  and then” the SOMS of Joseph, Eph-
raım and Manasseh (24,12)

For the followıng days the texti emphasızes nOT only the of the
sacrıfiıces but also theır strict separatıon from each other duriıng the cultic
procedures. Accordıing LO 24,14, for example, they must PICDALC “separately
both the burnt-offering of Reuben and the burnt-offering of Sımeon’: cf. E
wIt Wbn Ihd S WI£F SIN WN Ihd. The Sa”mne 15 Iru: for the sacrıl1ces ofevı
and (CCH Furthermore., Iınes 24 .7 have already insisted
treating separately the porti1ons f the anımal sacrıfıces Just Aas theır FeSPCC-
t1ve cereal offerings and lıbations.

Since the texti about the Feast of the Wood erıng lısts the E trıbes
twıce al ıts begiınnıng and end: both relevant sect1ons should be compared
wıth each other

23,03-05 un: 23,1-2 24,10-16
(w hr M )W hyshr VYgrvybw
(04) I[mzb(h) 't SYM SNym A mMmtwT bny)
ST
(why)w hmqrybym bywm hryS(wn) (10) h wn hzwi f V S  A WIT mth
(05) mMmItwT {[wy) wyhwdh yhıwdh Ihd dze

(B SA [ '"wiILt hiwyym kn V  A I' wiIIt Dny
yhwdh hr hiwym
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wb(ywm ASNYy bnymyn wobny) (42) wb)ywm hsny V SA WwIt bnymyn
WSD Ir ySswnh w ’'hryh €13) V-S.  A wIIt Dny

V'wsp yhd Prym wmnsh
wb)ywm hSLySV ' ch (14) '"wILt wbn Ihd

(wbywm hSLySV r ' w)on WSM Wn $ wIt SIN WN Ihd
wb)ywm hrby y CL V SA "wIIt VS Skr Ihd

wbywm hrby VSSKr (2) (wzbwiwn) WwIt zhwiwn Ihd
wbywm hhmysSy (16) y Sı  A '"wIIt gd Ihd

(wbywm hhmySy gd W) 4R  «Cr wIt ©> Ihd
wbywm hSSV36  David Volgger — BN NF 127 (2005)  wb(ywm h$ny bnymyn wbny) (23,1) (12) wbywm Hh$ny y'sh 'wlt bnymyn  (ywsp)  Ir’'yswnh. w’hryh (13) y‘Sh 'wlt bny  y"wsp yhd ’prym wmns$h  wbywm hs1ySy y'sh (14) ’t 'wIt r’wbn Ibd  (wbywm h$1y$y r’w)bn wSm 'wn  w ’t 'wlt $m'wn Ibd  wbywm hrby'y (15) y'sh 'wlt ys $kr Ibd  wbywm hrby'y ysskr (2) (wzbwlwn)  w 'wlt zbwiwn Ibd  wbywm hhmy$y (16) y'sh 'wlt gd Ibd  (wbywm hhmy$Sy gd w)’Sr  w 'wIt ’$r Ibd  wbywm h$$Yy ...  wbyw(m h$$y dn) wnptly  Beside numerous differences in detail, the above comparison of texts evi-  dences that lines 23,03-05 and 23,1-2 concentrate exclusively on the distri-  bution of the tribes over the six sacrificial days. Lines 24,10-16 additionally  take into consideration the sequence and the separation of the burnt-  offerings of each tribe.  3. Conclusion  The author responsible for the text composition on the Feast of the  Wood Offering is not interested in the quantity of wood from each tribe or  in its use at the sanctuary. He concentrates rather on the sacrificial animals  which the twelve tribes bring to the altar on the occasion of this feast. In this  reflection the sponsors and the date of the sacrifices are of extraordinary  importance.  Although the date “after the Feast of Fresh Oil” (23,03) is connected  neither with the sequence of months nor with the cycle of the Feasts of First  Fruits, and remains therefore relatively vague, the author specifies the inter-  nal chronological order of the Feast of the Wood Offering at the very begin-  ning: it will take exactly six days, and on each day two tribes will bring  wood to the sanctuary. The author, therefore, starts with the particular offe-  ring, the wood. He connects it with the sponsors and the date of the offe-  ring. First, by naming the individual tribes. Second, by assigning them pair  by pair for the date of their offering on the first, second, third day, etc.  Subsequently the text prescribes a burnt-offering in 23,3 and mentions  two he-goats for a sin-offering in the following line 23,4. This sequence of  sacrifices is not surprising since the category of burnt-offerings sometimes  refers to the category of sin-offerings in the Temple Scroll. In 23,6 the  author specifies, however, that the burnt-offering consists of a bullock, a  ram and a lamb. Each tribe must offer exactly one entity of each animal  (23,7). In this prescription, he coordinates the number of sacrificial animalswbywm hSSV dn) wnptLy

Besıide dıfferences in etaıl, the above cComparıson of eCX1Is eV1-
dences that lIınes 3,03-05 and 23,1-2 exclusıvely the dıstr1-
bution otf the trıbes OVeOT the S1X sacrıfıc1al days Lines 4.10-16 addıtionally
take nto consıderation the and the separatıon of the burnt-
offerings of each trıbe

Conclusion

The author responsIible for the text composıtıon the eas of the
Wood erıng 1S NnOLT interested In the quantıty of WO0Od irom each trıbe OT

In ıts USsSCcC al the SanNCWAarY. He CONCeENTrates rather the sacrıfıcıal anımals
4 the twelve trıbes rıng the altar the OCCasıon of thıs feast In thıs
reflection the and the date of the sacrıfıces dIcC of extraordınary
importance.

oug the date “after the eas of res (23,03) 1$ connected
neıther wıth the of months NOT wıth the cycle of the Feasts of Fırst
Frults, and remaıns therefore relatıvely5 the author specıfies the inter-
nal chronologica Oorder of the Feast of: the Wood ering al the vVC eg1N-
nıng: ıt 111 take exactly S1X days, and each day [WO trıbes 111 rıng
WOo0od the The author, therefore, wıth the partıcular offe-
nNng, the wood He ıt wıth the and the date of the offe-
nnNg. Fırst, by namıng the ındıyvıdual trıbes. Second, by assıgnıng them paır
DYy paır for the date of theır offerıng the ArSt. second. 1r day, eicCc

Subsequently the texti prescribes burnt-offering In 235 and mentions
[WO he-goats for sın-offering In the followıng ıne 23,4 Thıs of
sacrıfices 1S nOot surprisıng SINCEe the Category of burnt-offerings sometimes
refers to the CategorYy of sın-offerıngs In the Temple Scroll In 23,6 the
author specıfies, however, that the burnt-offering consısts of ullock.
Talll and amb FEach trıbe must er exactly ON entity of each anımal
(237) In thıs prescrıption, he coordıinates the number of sacrıficıal anımals



The eas of the Wood OfferingThe Feast of the Wood Offering ...  37  with their sponsors so that a minimal unit of sponsors, namely one tribe,  must contribute a minimal unit of each sacrificial entity, namely one bul-  lock, one ram, and one lamb. Is this relationship different for the two he-  goats required as sin-offering in 23,3? Line 23,11, however, will specify  that the tribe of Levi offers only one he-goat. Therefore the two he-goats in  23,3 belong to a list of sacrifices that focuses on the unit of “time”; namely,  one day, but not on the unit of “sponsor”.  When line 23,8 prescribes that the burnt-offering must be sacrificed on  the fourth quarter of the day, therefore directly after the daily Tamid (in the  morning), the day is once more the reference point of this instruction. In this  case, however, the unit of one day is not divided into two different sacrifi-  cial dates as happens in case of the Tamid. Nevertheless the subsequent  section in 23,9-24,16 specifies the sequence according to which the single  sacrifices of every festival day must be offered. Regarding the two burnt-  offerings of Levi and Judah on the first day, that of Levi comes first (23,9f).  The pairing of “before — after” is additionally used to determine the sequ-  ence of he-goats in the sacrificial process whereas the he-goat of Levi is  slaughtered before that of Judah (23,11).  Subsequently the text explains how to deal with the he-goat (23,11-17)  and the other animals (24,1-7). Both sections, as much as is legible, do not  overlap and place different textual emphases. Regarding the offering of the  he-goat, the text mentions the blood rite and the burning of some portions of  fat. Regarding the other animals, the text first lists some body parts and then  prescribes to burn at least two washed sacrificial portions. In both cases, the  burning of sacrifices is a part of the agenda. Thus, it is not astonishing that  both sections speak of a fire sacrifice for YHWH (cf. 23,17; 24,6f).  The comparison with the other sections of the Calendar of the TS has  shown that “the tail close to the spine” is burnt as part of a burnt- or shela-  mim-offering but not as part of a sin-offering. However, in 23,03-24,9 the  sequence of slaughter remains the only explicit criterion for distinguishing  the agenda of the he-goat on the one hand and of the bullock, ram, and lamb  on the other.  In addition the cultic personnel must physically separate the sacrificial  portions of the animals by storing them in different places. This is also true  for the different cereal offerings and libations (cf. 24,8). Especially the high  priest, who is ultimately responsible for the entire cult, must bestow great  care in order to keep the portions of different offerings apart from each other.  This principle of ‘separation’ is exemplarily applied to the burnt-offering of  Levi and Judah in 24,10. Consequently it must remain clear during the entire  sacrificial procedure which tribe has sponsored each sacrificial portion. In  both cases lines 23,03-05 and 23,1f (at the beginning) and lines 24,23-25,1wıth theır that mınımal unıt of NSOIS, namely ONE trıbe,
MUST contrıbute mınımal unıt of each sacrıficıal entity, namely ONC bul-
lock, OHC Talll, and ONC amb Is thıs relatıonshıp dıfferent for the he-
Z0aLs requıired as sın-offerıng in Z DE ıne 236 however, 111 specı1fy
that the trıbe of evı offers only ONC he-goat Therefore the LWO he-goats In
233 belong 1st of sacrıfıces that focuses the unıt of ”  06.  tıme”: namely,
ONC day, but not the unıt of “sponsor”.

When lıne Za prescr1ibes that the burnt-offering Must be sacrıfıced
the ou quarter of the day, therefore ırectly after the aıly amı (in the
mornıing), the day 1S ONCC ILNOTEC the reference pomt of thıs instruction. In thıs
CasSC, however. the unıt of ONEC day 1S nOot dıvıded nto [WO dıfferent sacrıf1-
c1al dates dSs happens In Casec of the amı Neve  eless the subsequent
section In 23,9-24,16 specıfies the accordıng 16 the single
sacrıfices of CVETIYV festival day Must be ffered Regardıng the [WO burnt-
offerıngs of ev1 and the first day, that of eV1 first
The paırıng of “before after” 1S addıtionally used determiıine the SCYUu-
egl Sie of he-g0ats In the sacrıfıcıal PIOCCSS whereas the he-goat of ev1 1S
slaughtered before that of 233

Subsequently the texti explaıns how deal wıth the he-goat (1 1-17)
and the other anımals (24,1-7) Roth sections. 4S much ds 1S eg1ble, do not
overlap and place dıfferent extual emphases. Regardıng the offering of the
he-goat, the text mentions the 00 rıte and the burnıng OT SOTIIC portions of
fat Regardıng the other anımals, the texi first lısts SOTNC body parts and then
prescrıbes burn al least [WO washed sacrıfıc1ial portions. In both C the
burnıng of sacrıfıces 1S part of the agenda. Thus, ıt 1S noTt astonıshıng that
both secti1ons spea of ıre sacrıfice for HWH (e£. 25} 24,61)

The Comparıson wıth the other sect1ons of the alendar of the has
shown that “the taıl close the spine” 1S burnt AS part of burnt- OT shela-
m1im-offering but nOT part Or sin-offering. However, In 23,03-24,9 the

of slaughter remaıns the only explicıt crıterion for dıstiınguishıng
the agenda of the he-goat the ONC hand and of the ullock, Ia and amb

the other
In addıtıon the cultıc personnel MuSt physıcallyT the sacrıfıcıal

portions of the anımals by storıng them ın dıfferent places. Thıs 1S also irue
for the dıfferent cereal offerıngs and lıbatıons (CH 24,6) Especı1ally the hıgh
priest, who 1S ultımately respons1ıble for the entire cult. must bestow
Care In order keep the portions of dıifferent offerıngs apartı from each other
Thıs princıple Ö “separatıon’ 1S exemplarıly applıed the burnt-offering of
evı and In 24,10 Consequently ıt Must remaın clear durıng the entire
sacrıfıcıal procedure A0 trıbe has sponsored each sacrıfıc1al portion. In
both lınes 3,03-05 and 2344 (at the begınnıng) and Iınes 24.23-25,1
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(at the end) ist the twelve trıbes In S1X palrs accordıng the S1X feast days
In addıtion Iınes 24.23-295,1 emphasıze the and separateness of
theır burnt-offerings.

All these observatıons confırm the thesıs that the texti the Feast of the
Wood er1ng, 15 2 OSDSZ c  ( above all, the offerıng of
the anımal sacrıfıces contrıbuted by dıfferent dıfferent dates

Summary
In column , [  1-  ,  » the Temple Scroll refers the eas of the Wood

Offering. Fırst, the {ext 23,03-9) fixes the sacrıfıcıal date for ach trıbe Ihey shall
bring theır offerings [tWO Dy [WO S1X days. Second, beside the 00d offerıng, ach
trıbe has offer ONEC bullock, ONEC Talll, ONC lamb. and OTMNC he-goat Thırd, In 23,9-
24,1 l’ the fOCcus 1S the temporal of the [WO offerıngs DYy LevI and Judah

the tirst day The of slaughtering 1S the decıisıve dıstinction, between,
the agenda of the he-goat, and, the agenda f the other anımals. Lastly, the agenda
STITESSES pomt All parts of the anımals must be kept separate from ach other du-
mnng the sacrıfıcıal PDTOCCSS GE 5  i  ‚

Zusammenfassung
er Opferkalender der Tempelrolle wıdmet dem Fest der Holzabgabe ungefähr

wWe1 Kolumnen (23 H0312523 lle zwöltf Stämme Israels Mussen paarweılse
sechs agen olz ZU Altar bringen. Insgesamt konzentriert sıch der überheferte
ext auf dıie Darbringung der Tieropfer miıt ihren Spe1se- und ITrankopfern. Jeder
amm 111USS$S eınen Jungstier, eınen Wıdder und eın amm als Brandopfer
spendieren, dazu noch einen Ziegenbock als Sündopfer. In d1esem Zusammenhang
ist VO  — Bedeutung, ass der Ziegenbock auch als Brandopfer analysıert wıird

Dıie Zeılen 23,9-24,11 entfalten die Abfolge der Opfer LevIs und Judas beispiel-
haft für dıe welılteren JTage. /uerst kommt das Brandopfer LevIıs dran, dannach das
Brandopfer Judas Dıie Agenda 7U Ziegenbock (Z233 1-17) konzentriert sıch auf dıe
Schlachtung, den Blutrıitus und dıe Verbrennung ein1ger Körperteıle. IDIie Agenda
den anderen Tieren ® lıstet hingegen ein1ge Körperteıle auf und befiehlt die
Verbrennung VO  —_ mindestens wWwel Teılen, die gewaschen wurden. TOLZ
dieser Detaıls bleibt dıe Abfolge der Schlachtung dıie einz1ge Möglıchkeıt, die Agen-
den des Ziegenbocks und der restlıchen T1ıere voneınander unterscheıden. Zudem
dürfen ihre Opferteıle während der gesamten Darbringung nıcht miıteiınander vermischt
werden. sondern müuüssen voneıinander abgesondert bleiben.
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